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SILVERCREST’

Uvod

Cestitamo na kupnji Vaseg novog uredajal
II Time ste se odluéili za moderan i
L—I visokovrijedan proizvod. Upute za

rukovanje predstavljaju sastavni dio proizvoda.
One sadrze vazne napomene za sigurnost,
rukovanie i zbrinjavanie. Prije uporabe uredaja
upoznaite se sa svim pripadajuéim napomenama
za uporabu i svim sigurnosnim napomenama.
Ovaij proizvod koristite isklju&ivo na opisan nadin
i za navedena podrugja primjene. U sluéaju
predaje proizvoda treéim osobama priloZite i
predaite i svu dokumentaciju.

Namjenska uporaba

Ovai je proizvod predviden iskljucivo za pecenje
vafli, Skolikica od vafli i krafni.

Ovaj je uredaj namijenjen isklju&ivo za uporabu
u privatnim domadéinstvima. Uredaj ne koristite

u komercijalne svrhe! Proizvodaé ne preuzima
odgovornost za Stete nastale uslijed nenamjen-
ske uporabe.

Koristena upozorenja i
simboli
U ovim uputama za uporabu, na pakiraniju i

na uredaiju, koritena su sliedeéa upozorenja i
simboli (ako je primjenijivo):

A

OPASNOST! Upozorenije s
ovim simbolom i signalnom rijeci
+OPASNOST” oznadava nepos-
rednu opasnu situaciju koja ¢e,
ako se ne izbjegne, rezultirati
smréu ili tedkim ozljedama.

UPOZORENJE! Upozorenje

s ovim simbolom i signalnom
rijeci ,UPOZORENJE” oznaéava
moguéu opasnu situaciju koja
¢e, ako se ne izbjegne, rezultirati
smréu ili teskim ozljedama.

A
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OPREZ! Upozorenije s ovim
simbolom i signalnom rijeci
+OPREZ" oznadava moguéu
opasnu situaciju koja ¢e, ako se
ne izbjegne, rezultirati lak3im ili
srednje teskim ozljedama.

POZOR! Upozorenije s ovim
simbolom i signalnom rijedi
POZOR" oznadava mogudu
situaciju koja ée, ako se ne
izbjegne, uzrokovati materijalnu
Stetu.

Napomena oznaéava dodatne
informacije za jednostavnije
rukovanije uredajem.

Procitajte upute.

Izmjeniéna struja / napon

Ne uranjajte u vodul

Moze se prati u perilici posuda.

Svi dijelovi ovog uredaia, koji do-
laze u dodir s namirnicama, ne
djeluju negativno na namirnice.
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Opseg isporuke
Uredaj se standardno isporucuje sa sliedeéim
komponentama:
® Pekad vafla
2 izmjenijive ploce ,Vafle”
2 izmjenijive ploce ,Skoljkice”

2 izmjenijive ploge ,Donut”

Upute za rukovanije
1) Izvadite uredaj, izmjenjive ploge i upute za
rukovanie iz kutije.
2) Odstranite svu ambalazu i eventualno prisut-
ne naljepnice.
() NAPOMENA
> Provjerite cjelovitost opsega isporuke i
provjerite postoje li na uredaiju vidljiva
ostecenja.
> U slucaju nepotpune isporuke ili Stete zbog
oskudnog pakiranja ili transportne Stete se
obratite dezurnoj servisnoj telefonskoj liniii
(vidi poglavlie Servis).

Opis uredaja
Slika A:

zakljuéavanje
grijaéa spirala

doniji drzadi

grijaéa spirala

zakljuéavanje

Q0000 eC

straznji drzadi

Slika B (Ploge za motivi):
@ gomiji jeziéai
O doniji i straznji jeziéci (plosnata i Siroka)

O predniji jezicci

Slika C (Vafle):
O gomiji jezicci
O doniji i straznji jeziéci (plosnata i Siroka)

O predniji jeziéci

Slika D (Donuts):
@O gomiji jezilci
O doniji i strazniji jeziéci (plosnata i Siroka)

O prednji jezicci

Slika E:

@ Zakljugavanje poklopca

® Kontrolna lampica ,Spreman za rad”
® Kontrolna lampica ,Power”

® Kabelski namatad

Tehnicki podaci

R 220-240V ~,
cpen 50/60 Hz
Snaga uredaja 750 W
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SILVERCREST’

Sigurnosne napomene
/A OPASNOST - STRUJNI UDAR!

m Ako dode do osteéenja mreznog kabela, isti mora zamijeniti
proizvodad, servis za kupce ili sli¢na kvalificirana osoba, kako bi
se izbjegle opasnosti.

Uredaj koristite iskljucivo u suhim prostorijama, nikada vani.

@ Uredaj nikada ne uranjaijte u vodu ili u druge tekuéine! U protiv-
nom postoji opasnost po Zivot uslijed strujnog udara.

m sPrilikom &iséenja obratite paZnju na to da voda ne dospije u
unutra$njost uredaja. Uredaj nikada ne smijete istiti pod mlazom
tekuée vode.

m Osigurajte da uredaj nikada ne moze dodi u dodir s vodom.
Uredajem nikada ne rukujte u blizini vode ili pokraj posuda koje
sadrZe tekuéinu.

m Pazite da naponski kabel nikada ne bude vlazan ili mokar dok
uredaj radi. Kabel postavite tako, da se ne moze prignijeéiti ili na
drugi nadin odtetiti.

m Nakon svake uporabe izvucite utikag iz utiénice kako biste iskljucili
uredai.

m Nikada ne otvarajte kuéiste uredaja.

/A UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

m Djeca od navrienih 8 godina kao i osobe sa smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima ili nedostatkom iskustva i/ili
znanja uredaj smiju koristiti ako su pod nadzorom, ili ako su primile
i razumijele upute o uporabi uredaja, kao i opasnosti koje proizlaze
iz uporabe uredaija.

Djeca se ne smiju igrati uredajem.

Ci¢enje i odrzavanie od strane korisnika ne smiju obavljati djeca
ukoliko nisu navriila 8 godina starosti i ako nisu pod nadzorom.
Djecu mladu od 8 godina treba drzati podalje od uredaja i
prikljuénog voda.

4 HR
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Zlouporaba uredaja moZe uzrokovati ozljede.
Tijekom rada, dijelovi uredaja se mogu jako zagrijati. 1z tog razlo-
ga dirajte samo rucke uredaija.
Uredaj nikada ne koristite bez izmjenijivih plocal Pazite da je
prilikom rada uredaja uvijek umetnut par izmjenjivih ploca.
Grijadi su jako vrudil
Prije ¢i$¢enja, zamjene ploca ili odlaganja, uredaj ostavite da se
potpuno ohladi.
Budite oprezni prilikom vadenja gotovih jela. Uredaj i hrana su vrlo
vrudi.
Uredaij koristite iskljucivo na stabilnoj i ravnoj podlozi otpornoj na
klizanje.
Ne koristite vaniski uklopni sat ili posebne daljinske sustave za uprav-
ljanje uredajem.

Oprez! Vruéa povrsinal

A Oprez A Upozorenje:

Moguénost strujnog udara | Ne otvarati kuéiste proizvoda !

(D) OPREZ! OPASNOST OD POZARA!

Uredaj se ne smije koristiti u blizini zapaljivih materijala.
Uredaij ne pokrivaijte dok radi.
Uredaij koristite samo na podlozi otpornoj na toplinu.

Uredaj nikada ne smije raditi bez nadzora.

(D) OPREZ! OSTECENJE PROIZVODA!

Sve namirnice vadite iskljuéivo pomoéu plastiéne ili drvene lopatice
ili pomoéu drugog - nemetalnog - predmeta, kako ne biste unistili
sloj protiv lijeplienja kojim je uredaj prevuéen.

Za Ciséenje ne koristite agresivna sredstva niti Siljate

predmete.
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O NAPOMENA

® Za prebacivanje proizvoda izmedu 50 i 60 Hz nije potreban nikakav
zahvat korisnika. Proizvod ée se prilagoditi i raditi i na 50 i na 60 Hz.

Zamjena izmjenijivih ploca
Mozete birati izmedu 3 razligite vrste izmijenjivih
ploéa:
— lzmijenjive plo¢e ,Donuts”: za pedenje
krafni (Slika D).
— lzmienjive ploge ,Vafle”: za pecenje
vafla (Slika C).
— lzmienjive ploge ,Vafle s motivima”: za
pripremu $upljih motiva od tijesta za va-
fle kojese mogu puniti i spajati (Slika B).
/\ UPOZORENJE!

> Prije zamjene plo¢a obavezno izvucite
utikag iz utiénice.

> Prije zamjene ploca uredaj ostavite da se
ohladi! Opasnost od opeklinal

(D NAPOMENA

> Kod izmjenjivih ploga ,Skolikice od vafla”
uvijek pazite da gornju izmjenjivu plodu
uvijek postavite u gorniji dio uredaja, a donju
izmjenijivu plocu uvijek u doniji dio uredaija.
Orijentirajte se prema crtezu na rasklopnoj
stranici.

Umetanje izmjenjivih ploéa

1) Otvorite uredaj otpustanjem kop&e poklop-
ca () i otvaranjem poklopca.

2) Gornja izmjenjiva plo¢a: Naijprije donje
jezi¢ce @ umetnite u donje drzace ©.

3) Nakon toga gomie jezicce @ utisnite u
blokade @), tako da jeziéci @ upadnu pod
blokade @), nakon &ega izmienijiva ploga
mora &vrsto sjediti na mjestu.

4) Donja izmjenjiva ploga: Naijprije straznje
jezicce @ umetnite u straznje drzace @.

5) Nakon toga prednie jezicce @ utisnite u
blokade @, tako da jeziéci @ uvpadnu pod
blokade @, nakon Eega izmjenjiva ploga
mora &vrsto sjediti na mjestu.

6) Cvrsto pritisnite sredinu donje izmjeniive plo-
&e kako biste se uvierili da je ista ispravno i
sigurno umetnuta.

Vadenje izmjenjivih ploca

1) Gornja izmjenjiva plo&a: Gurnite zakljuéa-
vanje @ prema gore i istovremeno izmjenii-
vu ploéu nagnite prema naprijed. Podignite
izmjenjivu ploéu iz donjih drzaéa @.

2) Donja izmjenijiva ploéa: Povucite zakljuéava-
nje @ prema naprijed. Izmjenijiva plo¢a ¢e
time lagano iskociti, tako da je mozete izvudi
iz straznjih drzaga Q.

Prvo pustanje u pogon
Sa svakim od 3 para izmjenjivih ploéa obavite
sliedeéu proceduru.
1) Sloj protiv lijeplienja na izmjenjivim plo¢ama
jednom premazite jestivim uliem.

/\ UPOZORENJE!

> Prije izmjene ploga uredaj ostavite da se
ohladi! Opasnost od opeklinal

2) U uredaj stavite jedan par izmjenijivih ploca.

3) Mrezni utika utaknite u utiénicu.

4) Zatvorite uredaj i zakljuéajte ga pomodu
blokade poklopca .

5) Pustite uredaj otprilike 10 minuta da se
dovoljno zagrije.
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() NAPOMENA
> Kod prve upotrebe moze do¢i do razvijanja
blagog mirisa (mogué je nastanak male
koli¢ine dimay). To je normalna pojava, koja
nestaje nakon kratkog vremena. Molimo
vas, da osigurate dovoljan odvod zraka.
Primjerice otvorite jedan prozor.

6) Izvucite utika¢ i ostavite uredaj da se ohladi.
7) Ocistite izmjenjive ploge i uredaj na nadin
opisan u poglavlju ,Cidéenje”.

8) Uredaj je sada spreman za rad.
Rukovanije

Pregled vremena pecenja

U poglavlju ,Recepti” pronaéi ¢ete osnovno tijesto
prikladno za svaki par izmjenijivih ploéa. Orijenti-
rajte se uz pomo¢ sliedeée tablice iz koje mozete
uzeti referentne vrijednosti za dotiéna vremena
pecenja. Ako vafli ili krafne ne odgovaraju vasem
osobnom ukusu, prilagodite vrijeme pe&enja. Ako
koristite tijesto s drugagijim sastojcima, mozda
dete morati promijeniti i vrijeme pecenja.

Izmjenjive | Ispitna Vremena
plo¢e koli¢ina peenja za
osnovno
tijesto
Skoljkice” 1/2 Zli¢ice po | 3-4 minute
motivu
,Donut” 2-3 Zlicice 2-3 minute
po kalupu za
krafne
NVafle” 2-3 Zlice po ka- | otprilike 5
lupu za vafle | minuta

Pecenje motiva od vafli

1) Odaberite izmjenjive ploce ,Motivi od
vafla” i umetnite ih. Pritom pazite da gornju
izmjenjivu plodu stavite u gornju polovicu
uredaija, a donju izmjenjivu plo¢u u doniji
dio uredaja. Izmjenijiva ploca s udubljenim
kalupima za punjenie tijestom mora biti
umetnuta kao donija.

(D POZOR!
> Nikada zajedno ne koristite dvije izmjeniive
ploce razli¢itog tipa.
2) Zatvorite poklopac i zakljuéajte ga pomodu
kopce @.
3) Mrezni utikaé utaknite u utiénicu. Svijetli
crvena kontrolna lampica ,Power” @.
4) Cim se uredaj zagrije, svijetli zelena kontrol-
na lampica ,Spreman za rad” @®.

5) Otvorite kop&u poklopca O, otvorite poklo-
pac i u svaki od kalupa na donjoj plodi ulijte
oko 1/2 velike Zlice tijesta (recepte za mo-
tive od vafla potraZite u poglavlju ,Recepti”).

() NAPOMENA

> Pritom pazite da tijesto rasporedite preko svih
dijelova motiva. U protivnom se moze dogo-
diti da dijelovi motiva nece biti ispunieni.

6) Zatvorite poklopac i zakljuéajte ga bloka-
dom poklopca @.

(® POZOR!

> Motive od vafla vadite iskljugivo pomoéu
plastiéne ili drvene lopatice ili pomoéu
drugog prikladnog - nemetalnog - predmeta,
kako ne biste unistili sloj protiv lijeplienja
kojim je uredaj prevucen.

7) Nakon otprilike 3 - 4 minute motivi od vafla
su peceni. Otvorite kop&u poklopca (O,
otvorite poklopac i izvadite motive od vafla.

8) Ako vise necete peci motive od vafla, izvadi-
te mrezni utika¢ iz utiénice.

9) Motive od vafla ostavite da se lagano
ohlade i nozem odrezite visak fijesta na
rubovima motiva.

10) Motive od vafla napunite Zelienim punje-
njem. Nesto punjenja rasporedite i po rubu
motiva pa zalijepite odgovarajuéi komad
tako da obje polovice budu zdlijepliene i
tvore Suplju figuru.

HR 7
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Pecenja valfa/krafni

1) Odaberite izmjeniive ploge ,Vafle” ili ,Do-
nuts” i umetnite ih.

(™ POZOR!
> Nikada zajedno ne koristite dvije izmjenjive
ploée razli¢itog tipa.

2) Zatvorite poklopac i zaklju&ajte ga bloka-
dom poklopca @.

3) Mrezni utika& utaknite u ufiénicu. Svijetli
crvena kontrolna lampica ,Power” @.

4) Cim se uredaiji zagrije, svijetli zelena kontrolna
lampica “Pripreman za rad” @.

5) Otvorite poklopac i na sredinu svake od
povriina donije izmjeni¢ne ploce stavite 2
do 3 velike Zlice tijesta za vafle u svakiu
posudicu za vafle ili napunite onoliko tijesta
za vafle koliko je potrebno da se kalup do
kraja napuni.

6) Zatvorite poklopac i zaklju&ajte ga bloka-
dom poklopca @.

@ POZOR!
> Vafle/krafne vadite iskljugivo pomodu

plastiéne ili drvene lopatice ili pomoéu
drugog nemetalnog predmeta kako ne biste
unistili sloj protiv lijeplienja kojim je uredaj
obloZen.

Vafle su gotove nakon otprilike 5 minuta, a

krafne nakon 2 - 3 minute. Ovo vrijeme ovisi

o koritenom fijestu i osobnom ukusu. Otvorite

kop&u poklopca @, otvorite poklopac i izvadite

vafle/krafne.

7) Ako vide necete pripremati vafle/krafne,
izvucite mrezni utikag iz uti&nice.

v.v ’ .
Ciscenje
/\ OPASNOST!
> Prije &id¢enja uredaja izvucite mrezni utika&
iz uticnice.
> Uredaj nikada ne zaronite u vodu ili u
druge tekuéine! U protivnom postoji

opasnost po Zivot uslijed strujnog
udara.

/\ UPOZORENJE!

> Uredaj prije &id¢enja ostavite da se ohladi.
Opasnost od opeklina!

(D POZOR!

> Ne koristite jaka ili abrazivna sredstva za
&id¢enje. To moze dovesti do ostecenja
povriina uredaja.

> Uredaj nikada ne perite u stroju za pranje
posudal

NAPOMENA

Ne &ekaite predugo s &iséenjem. Pricekaite
da se uredaj ohladi dovoljno da ga mozete
dotaknuti bez da se opecete. Tada ée se
ostaci namirnica lak3e odstraniti.

S

> Bududi da donije strane izmienjivih plo¢a
nisu premazane, lako mogu izgubiti boju
nakon pranja u perilici posuda. Medutim,
to ne utiece na njihovu funkciju. Stoga
preporucujemo ruéno &iéenje izmijenijivih
plo¢a.

B Kudidte prebrisite s vlaznom krpom. U
sluéaju potrebe nanesite blago sredstvo za
pranje posuda na krpu i zatim prebrisite
bistrom vodom. Sve dobro osusite.

B Izvadite izmjenjive ploce i oéistite ih u toploj
vodi u koju ste dodali malo sredstva za
pranje posuda.
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B Ako masnoéa ili namirnice dospiju ispod
plo¢a u podruéje u kojem se nalaze grijade
spirale @ @ postupite na sliededi nacin:

— Masnodu i ostale tekucine pokupite

komadiéem papirnatog ruénika.

— Zagorijele ostatke odstranite drvenom

lopaticom ili drvenim raZnjiéem.

B Prije ponovne uporabe dobro osusite sve

dijelove.

Cuvanje

B Ocistite uredaj na nadin opisan u poglavlju

s
,Ciséenje”.

B Namotajte mrezni kabel oko namataéa za

kabel ® na donijoj strani uredaja i fiksirajte
ga pomodu kopée.

B Uredaj Euvajte na suhom mijestu.

Otklanjanje smetniji

Smetnja

Uzrok

Pomoé

Uredaij ne radi.

Mrezni utika nije utaknut
u mreznu utiénicu.

Utaknite utikaé u utiénicu.

Uredai je o3teéen.

Obratite se servisu za kupce.

Krafne/motivi od
vafla/vafle su
pretamni.

Krafne/motivi od vafla/vafle su
predugo bili u uredaiju.

Krafne/motive od vafla/vafle ranije
izvadite iz uredaja.

HR 9
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Recepti
Osnovno tijesto za vafle

Sastojci za oko 18-20 komada:
250 g margarina ili maslaca

oko 200 g 3eéera

2 paketi¢a vanilin 3eéera

5 jaja

500 g bragna

2 &ajne Zligice praska za pecivo

350-400 ml mlijeka

* & & 6 o o o

1) Pienasto umutite jaja.

2) Dodaijte 3ecer i vanilin 3eéer, pa sve zajedno
promijesaite.

3) Dodajte omeksani maslac ili margarin.

4) Umijesaijte prasak za pecivo.

5) Uz stalno mije3anje postupno naizmijeniéno
dodaijte mlijeko i bragno.

6) Sve zajedno dobro promije3ajte mikserom
na najvedoj brzini, sve dok ne dobijete
glatko tijesto.

Cokoladne vafle

Sastojci za oko 12-14 komada:
150 g omeksalog maslaca

3 jaja

150 g 3ecera

100 g naribane bijele &okolade
250 g bradna

1 judna Zlica cimeta

50 ml mlijeka

* & & ¢ o o o

10 HR

1) Pienasto umutite jaja.

2) Dodaijte 3ecer i cimet, pa sve zajedno
promijesaite.

3) Dodaijte omek3ani maslac ili margarin.

4) Uz stalno mijesanje postupno naizmjeni¢no
dodaijte mlijeko i bragno.

5) Na kraju umije3ajte naribanu &okoladu.

6) Sve zajedno dobro promije3ajte mikserom
na najvedoj brzini, sve dok ne dobijete

glatko tijesto.

Osnovno tijesto za motive od
vafla

Sastojci za oko 20 postupaka peéenja:

4 400 g bradna

¢ 100 g 3ecera

4 100 g omek3alog maslaca
¢ 2jgja

4 100 ml mlijeka

L4

V4 judne Zlice praska za pecivo

1) Pomije3ajte maslac, 3ecer i jaja.

2) Pomije3ajte brasno i prasak za pecivo i
dodaijte u jaja i maslac.

3) Zatim dodaijte mlijeko.

4) Sve dobro umutite ru¢nim mikserom na
najveéoj brzini.

() NAPOMENA

> Motive od vafla mozZete puniti najrazlicitijim
sastojcima:
npr. marmeladom, 3eéernim prelijevom,
nugat kremom od lie$njaka, pudingom,
jogurtom, kaSom od jabuka, karamelom,
vrhnjem ili slanim punjenima, primjerice
svjezim sirom, sirnim namazom sa zacinima,
tzatzikijem, topljenim gouda sirom, itd.

> Motive od vafla mozete i preliti glazurom od
Eokolade ili 3eéernim preljevom, ili posipati
3eéerom u prahu.
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Slatko tijesto za motive od vafla

Sastojci za oko 25 postupaka peéenja:

1 &ajna Zligica praska za pecivo

4 500 g bradna

¢ 200 g secéera

4 200 g maslaca ili margarina
4 200 g vrhnja

¢ 3jdja

¢

¢

1 paketi¢ vanilin 3eéera

1) Odvojite Zumanike i bjelanjke od dva jajeta
Zumanici vam nisu potrebni.

2) Umutite maslac/margarin, 3eéer, vanilin 3e-
cer, 2 bjelanjka i jedno cijelo jaje (bjelanjak
i zutanjak).

3) Umije3ajte vrhnje.

4) Pomije3aijte brasno i prasak za pecivo i
dodaijte u jaja i maslac.

5) Sve dobro umutite ruénim mikserom na
najveéoj brzini.

() NAPOMENA

> Slatke motive od vafla mozete puniti
najrazligitijim sastojcima:
primjerice marmeladom, 3eéernim prelievom,
nougat kremom od lie3njaka, pudingom,
jogurtom, kasom od jabuka, karamelom ili
tu€enim vrhnjem.

> Motive od vafla mozete i preliti glazurom od
&okolade ili 3e¢ernim preljevom, ili posipati
3eéerom u prahu.

Slano tijesto za motive od vafla
Sastojci za oko 10 postupaka peéenja:
200 g bragna

125 g margarina

1 jaje

V4 judne Zlice praka za pecivo

Malo 3eéera

* & & o o o

na vrh noza soli

1) Umutite margarin, $ecer, jaje i sol.
2) Pomije3ajte brasno i prasak za pecivo i
dodaijte u jaja i maslac.
3) Sve dobro umutite ruénim mikserom na
najvecoj brzini.
() NAPOMENA

> Slane motive od vafla moZete puniti
najrazligitijim sastojcima:
Primjerice sviezim sirom, sirim namazom sa
zadinima, majonezom s ¢ednjakom, tzatziki-
jem, rastopljenim gouda sirom, itd.

Osnovno tijesto za krafne

Sastojci za oko 72 komada:

5 jusnih Zlica ulja od kukuruznih klica

4 260 g braidna

¢ 130 g secera

4 1 paketié¢ vanilin $e¢era
¢ 250 ml mlijeka

¢ 3jdja

¢

¢

1 paketi¢ praska za pecivo

1) Umutite glatko tijesto od bradna, 3eéera,
vanilin $ecera, mlijeka, jaja, ulja
i praska za pecivo.

() NAPOMENA

> Krafne mozete i preliti glazurom od
&okolade ili 3eéernim prelievom, ili posipati
3ecerom u prahu.

HR 11
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Krafne s voénim jogurtom

Sastojci za oko 48 komada:

4 150 g bradna (integralnog p3eni¢nog)
50 g bra3na (zobenog bra3na)
alternativno instant zobene pahuljice

3 &ajne Zligice pragka za pecivo

* & & o

180 g jogurta (1 manja &adica, jagodai ili
banana)

4 judne Zlice ulja (suncokretovog)
40 g $ecera

4 judne Zice vode

1) Integralno pseniéno brasno i zobeno bradno
pomije3ajte s praskom za pecivo.
2) Smiesu brasna s preostalim sastojcima

umijesite u tijesto.

Fitness krafne

Sastojci za oko 48-10 komada:
6 jusnih Zlica 3eéera

1 prstohvat muskatnog orasci¢a

1 prstohvat cimeta

175 g bragna (tamnog)

1 paketi¢ praska za pecivo

8 jusnih Zlica ulja (suncokretovog)

* & & & o o o

8 jusnih Zlica jogurta (tekuceg jogurtal)

1) U zdjeli pomije3aijte Secer, muskatni oraici¢,
cimet, bradno i pradak za pecivo.

2) Polako dodaijte ulje i jogurt stalno mijedajuéi
tako da dobijete kremasto tijesto.

12 HR

Vafli s borovnicama

Sastojci za oko 8-10 komada:
¢ 2jdja

4 100 g secéera

4 100 g otoplienog maslaca ili margarina
¢ 160 ml mlijeka

4 200 g brasna

4 % &ajne Zlicice praska za pecivo

¢

130 g borovnica (sviezih ili zamrznutih)

1) Pienasto umutite jaja.

2) Dodaite mlijeko i otoplieni maslac i promije-
3ajte.

3) U drugu zdjelu prosijte brano i pradak za

pecivo pa dodaite ecer. Pomijesaite sve
suhe sastojke.

4) Postupno dodaite tekuéu smjesu jaja i mlijeka,
neprestano mijesajuéi. Zatim mijesajte
$tapnim mikserom na najjaéem stupniju
dok ne dobijete glatko tijesto.

5) Dodaijte (odmrznute) borovnice i umijesajte
ih u tijesto.

6) Vafle od borovnice ispecite prema uputama.

Veganski vafli s bananom
Sastojci za oko 6-8 komada:

220 g pirovog bradna ili p3eniénog brasna
1-2 vrlo zrele banane srednije velic¢ine

380 ml sojinog mlijeka s okusom vanilije

2 &ajne Zligice praska za pecivo

1 &ajna Zli¢ica cimeta

* & & & o o

1 prstohvat soli
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1) Oguliene i nasjeckane banane zgnijecite
vilicom u pire.

2) U zdjeli pomije3aijte braino, prasak za
pecivo i cimet.

3) Umije3ajte pire od banane.

4) Zatim malo po malo dodaijte sojino mlijeko
i sve mije3ajte dok ne dobijete homogenu
smjesu.

5) Ispecite veganske vafle s bananom prema
uputama.

Zbrinjavanje

Zbrinjavanje uredaja

Ovaij simbol prekrizene kante za

otpad na kotagi¢ima ukazuje na to

da ovaj uredaj podlijeze direktivi

2012/19/EU. Tom se direktivom

zabranjuje bacati uredaj na kraju
njegova roka uporabe u obi¢no kuéno smeée.
Uredaij se mora predati na mjestu za sakupljanje
posebnog otpada ili predati poduzedu za
zbrinjavanje posebnog otpada.

To je zbrinjavanje za vas besplatno.
Cuvaijte okolis i zbrinite uredaj na
ispravan naéin.

Ako vas stari uredaj sadrzi osobne podatke,
sami ste odgovorni za njihovo brisanje prije
nego uredaj vratite.
® O moguénostima zbrinjavanja starih
[D‘ uredaja moZete se raspitati u
@n gradskom ili opéinskom poglavar-
stvu.

Materijali ambalaze odabrani su

Zbrinjavanje ambalaze
prema ekolokim nadelima i
na&elima zbrinjavanija, te se stoga

E mogu reciklirati. Ambalazu koja vam

vide nije potrebna zbrinite u skladu s vazecim
lokalnim propisima.

Ambalazu zbrinite na ekoloski
prihvatljiv nagin. Pazite na oznake
na razli¢itim materijalima ambalaze
i po potrebi ih zbrinite odvojeno.
Materijali ambalaze oznageni su
kraticama (a) i brojkama (b) sliedeéeg znacenija:
1-7: Plastika, 20-22: Papir i karton, 80-98:

Kompozitni materijali.

Jamstvo tvrtke
Kompernass Handels
GmbH

Postovani kupci,

b

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju
od 3 godine od datuma kupnie. U sluéaju
nedostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju
zakonska prava na teret prodavaéa proizvoda.
U nastavku izloZeno jamstvo ne ograniéava ova
zakonska prava.

Uvijeti jamstva

Jamstveni rok zapoéinje danom kupnje. Molimo,
saluvaijte racun. Potreban je kao dokaz o kupniji.
Ako u roku od tri godine od datuma kupnje ovog
proizvoda nastupi greska na materijalu ili tvornié-
ka greska proizvod ¢e biti - po nasem izboru - za
Vas besplatno popravlien ili zamijenjen, ili ée
Vam se vratiti novac. Za takvo ispunjenie jamstve-
ne obveze potrebno je unutar trogodidnjeg roka
predogiti uredaj s nedostatkom i dokaz o kupnii
(ra&un), te pisanim putem ukratko opisati u Eemu
se sastoji gredka proizvoda i kada se pojavila.
Ako je kvar pokriven nasim jamstvom, poslat
éemo Vam popravljen ili novi proizvod.

1. U slu&aju manjeg popravka jamstveni rok se
produljuje onoliko koliko je kupac bio ligen
uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvr-
$ena njezina zamjena ili njezin bitni popravak,
jamstveni rok poginje teéi ponovno od zamje-
ne, odnosno od vraéanja popravljene stvari.

3. Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo
neki dio stvari, jamstveni rok pogcinje tedi
ponovno samo za faj dio.

HR 13
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Jamstveni rok i zakonsko pravo
u sluéaju nedostataka

Koristenje prava na jamstvo ne produzuje jam-
stveni rok. To vrijedi i za zamijenjene i poprav-
liene dijelove. Stete i nedostatke koji eventualno
postoje veé prilikom kupnie treba javiti neposred-
no nakon raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog
roka izvr¥eni popravci se naplaéuju.

Opseg jamstva

Uredaj je pazljivo proizveden sukladno strogim
smjernicama u pogledu kvalitete i prije isporuke
brizljivo provjeren.

Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i izra-
di. Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda
koiji su izloZeni vobi¢ajenom habaniju i stoga se
smatraju dijelovima brzog habanija ili za stetu
lomljivih dijelova, npr. prekidaca ili dijelova koji
su proizvedeni iz stakla.

Ovo jamstvo propada ako je proizvod o3tecen, i
ako nije struéno koristen ili servisiran. Za struéno
koristenje proizvoda potrebno je toéno postivati
sve naputke navedene u uputama za uporabu.
Uporabne namjene i radnie, koje se u uputama
ne preporucuju ili na koje se upozorava, obave-
zno se moraju izbjegavati.

Proizvod je namijenien isklju&ivo za privatnu, ne-
komercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje vrijediti u
sluéaju zloporabe, nenamijenskog koristenja, pri-
miene sile i zahvata na uredaju koje nije obavila
za to ovladtena podruznica servisa.

Realizacija u slué¢aju jamstvenog
zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtje-
va, molimo slijedite sliede¢e napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravno-
sti drzite blagajnicki racun i broj artikla
(IAN) 466115_2404 kao dokaz o kupnii.

B Broj artikla mozZete pronadi na tipskoj plogici
na proizvodu, u obliku gravure na proizvo-
du, na naslovnoj stranici uputa za uporabu
(dolje lijevo) ili u obliku naljepnice na
straZnjoj ili donjoj strani proizvoda.

14 HR

B Ako dode do smeniji u radu ili drugih
nedostataka, najprije telefonski ili
preko elektronske poste kontaktirajte
servisni odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda
mozete zajedno s prilozenim dokazom o
kupnii (blagajnicki ragun) i s opisom nedo-
statka i kada se pojavio, besplatno poslati
na dobivenu adresu servisa.

EERE
®

Na stranici www.lidl-service.com
mozete preuzeti ove i mnoge
= druge priruénike, videosnimke o

proizvodu i softver za instalaciju.

S ovim QR kodom, mozete oftiéi izravno na
Lidl servisnu stranicu (www.lidl-service.com) i
otvoriti upute za uporabu unosom broja artikla
(IAN) 466115_2404,

Servis

Servis Hrvatska

Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidI.hr

[IAN 466115_2404]

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa na-
vedena u nastavku nije adresa servisa. Naijprije
kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,
Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska

Proizvodad:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernoss.com
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Uvod

Cesfitamo Vam na kupovini Vaseg novog aparata.

Time ste se odlugili za kvalitetan proizvod.

M Uputstvo za upotrebu je sastavni deo

ovog proizvoda. Ono sadrzi vazne
napomene o bezbednosti, upotrebi i odlaganiju.
Pre koris¢enja proizvoda, upoznaite se sa svim
napomenama vezanim za rukovanje i bezbed-
nost. Koristite proizvod samo na opisani nadin i u
navedene svrhe. Predaijte svu dokumentaciju
prilikom prosledivanja proizvoda tre¢im licima.

Namenska upotreba

Ovaj aparat je namenien isklju¢ivo za pe&enje
vafli, vafli sa motivima i krofni.

Ovaj aparat je namenien iskljugivo za koridéenje
u privatnim domadéinstvima. Ne koristite aparat
u komercijalne svrhe! Proizvodag ne snosi odgo-
vornost za odfecenja nastala usled nepravilne
upotrebe.

Koriséene napomene
upozorenja i simboli

U ovom uputstvu za upotrebu, na pakovaniju i
aparatu se koriste slede¢e napomene upozore-
nja i simboli (ukoliko je primenjivo):

OPASNOST! Napomena
upozorenja sa ovim simbolom

i recju upozorenja ,OPAS-
NOST” oznaéava neposredno
predstojeéu opasnu situaciju koja
dovodi do smrti ili tedke povrede,
ako se ne izbegne.

A

UPOZORENJE! Napomena
upozorenja sa ovim simbolom

i re¢ju upozorenja ,UPOZORE-
NJE” oznac¢ava moguéu opasnu
situaciju koja bi mogla da dove-
de do smrti ili te3ke povrede, ako
se ne izbegne.

A
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OPREZ! Napomena upozo-
renja sa ovim simbolom i re&ju
upozorenja ,OPREZ" oznadava
moguéu opasnu situaciju koja bi
mogla da dovede do neznatne
ili umerene povrede, ako se ne
izbegne.

PAZNJA! Napomena upozo-
renja sa ovim simbolom i re¢ju
upozorenja ,PAZNJA" oznacava
mogudu situaciju koja bi mogla
da dovede do materijalne stete,
ako se ne izbegne.

Napomena oznaéava dodatne
informacije koje olakdavaju
rukovanje aparatom.

Procitajte uputstvo.

Naizmeniéna struja/naizmeniéni
napon

Ne potapaite u vodu!

Pogodno za pranje u masini za
pranje posuda.

Prevlaka zameniivih plo¢a ne
ugrozava bezbednost namirnica.
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Obim isporuke

Aparat se standardno isporuéuje sa sledeéim
komponentama:

® Pekad vafli
2 zamenijive ploce ,Belgijske vafle”
2 zameniive ploge ,Vafle sa motivima”

2 zamenijive ploge ,Krofne”

Uputstvo za upotrebu

1) Izvadite aparat, zamenijive ploce i uputstvo
za upotrebu iz kutije.

2) Uklonite sav ambalazni materijal i postojede

nalepnice.

() NAPOMENA

> Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun i
da li ima vidljivih osteéenja.

> Obratite se dezurnoj servisnoj sluzbi u
sluéaju nepotpunog sadrzaja isporuke ili
odtecenja izazvanih loSom ambalazom ili
transportom (pogledaite poglavlije Servis).

Opis aparata
Slika A:

Blokade

Grejna spirala

Doniji drzadi

Grejna spirala
Blokade

Zadnii drzadi

Q0000 eC

Slika B (vafle sa motivimal):

© Gomije zabice

O Donje i zadnje Zabice (ravne i Siroke)
© Prednje Zabice

Slika C (belgijske vafle):
© Gomije zabice

O Donje i zadnje zabice (ravne i Siroke)
© Prednje Zabice

Slika D (krofne):
© Gornije zabice
O Donje i zadnje Zabice (ravne i Siroke)

© Prednje zabice

Slika E:

@ Brava za zakljuéavanije poklopca
® Indikatorska lampica ,Spremno za rad”
® Indikatorska lampica ,Power”

® Kalem za namotavanje kabla

Tehnicki podaci

N 220-240V ~,
apen 50/60 Hz
Ulazna snaga 750 W

() NAPOMENA
Ovim znakom se potvrduje, da je

A ovaj uredaj u skladu sa srpskim

ﬁ h zahtevima za bezbednost

proizvoda.

RS 17
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Bezbednosne napomene

/\ OPASNOST! ELEKTRICNI UDAR!

Ako se osteti mrezni prikljuéni kabl ovog uredaja, njega mora da
zameni proizvodag, korisnigki servis proizvodaéa ili sliéno kvalifiko-
vana osoba, da bi se izbegle opasnosti.

Koristite aparat samo u suvim prostorijama, ne na otvorenom.

@ Nikada ne potapajte aparat u vodu ili druge te¢nostil U
suprotnom, postoji opasnost po Zivot od elektriénog udara.
Vodite raduna da voda ne dospe u unutradnjost aparata prilikom
Ciséenja. Ne Cistite aparat nikada pod tekuéom vodom.

Osigurajte da aparat nikada ne dode u dodir sa vodom. Nikada
ne rukujte aparatom u blizini vode ili pored posuda koje sadrze
tecnost.

Vodite ra¢una da se elektriéni kabl nikada ne pokvasi ili navlazi za
vreme rada aparata. Postavite kabl tako da ne moZe da se uklesti
ili na neki drugi nadin osteti.

Nakon svake upotrebe isklju¢ite aparat izvlacenjem mreznog utika-
¢a iz mrezne uticnice.

Nikada ne otvarajte kuéiste aparata.

18 RS
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/A UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

Ovim aparatom smeju da rukuju deca starija od 8 goding, kao i
osobe sa smanjenim fizi¢kim, senzornim ili mentalnim sposobnosti-
ma ili sa nedostatkom iskustva i/ili znanja, ako su pod nadzorom
ili suim data uputstva za rukovanje aparatom na bezbedan nadin i
ako razumeju opasnosti do kojih moZe da dode.

Deca ne smeju da se igraju aparatom.

Deca ne smeju da &iste i obavljaju korisnicko odrZavanje aparata,
osim ako su starija od 8 godina i pod nadzorom Drzite aparat i
prikljuéni kabl podalje od dece mlade od 8 godina.

Kod pogresne upotrebe aparata postoji opasnost od povreda.

Delovi aparata mogu da postanu vrudi tokom njegovog rada.
Zbog toga dodirujte samo ruéku.

Nikada ne koristite aparat bez zamenijivih plo¢a! Vodite raéuna
da par zamenijivih ploéa uvek bude umetnut prilikom rada. Grejne
spirale postaju veoma vruéel

Ostavite aparat da se potpuno ohladi pre nego $to ga odistite,
zamenite zamenijive plode ili ga pospremite.

Budite oprezni prilikom vadenja gotovih jela. Aparat i jela su veo-
ma vrudi.

Koristite aparat samo na stabilnoj, protivkliznoj i ravnoj povrini.

Ne koristite aparat sa spolja$njim tajmerom ili zasebnim sistemom
za daljinsko upravljanie.

& Oprez! Vruéa povrsinal
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(D PAZNJA! OPASNOST OD POZARA!
m Aparat ne smete da koristite u blizini zapaljivih materijala.

m Ne pokrivajte aparat dok radi.
Koristite aparat samo na podlozi otpornoj na toplotu.

m Nikada ne koristite aparat bez nadzora.

(D PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

m Vadite jela samo plastiénom ili drvenom lopaticom ili drugim odgo-
varajuéim nemetalnim predmetom da ne biste ostetili neprianjajuéu

prevlaku na pekaéu vafli.

m Prilikom &iéenja, ne koristite agresivna sredstva za &idcenje i Siljate

predmete.

(© NAPOMENA

m Nije potrebna nikakva intervencija od strane korisnika, da bi se

frekvencija proizvoda prebacila sa 50 na 60 Hz. Proizvod se prila-
godava frekvenciji od 50 i od 60 Hz.

Zamena zamenijivih
ploca

Mozete da birate izmedu 3 para razli¢itih zame-

njivih plo&a:

— Zameniive ploge ,Krofne”: za pecenje
krofni (slika D).

— Zameniive ploce ,Belgijske vafle”: za
peenje vafli (slika C).

— Zameniive ploce ,Vafle sa motivima":
za pripremu $upljih polovina motiva za
vafle, koje zatim mogu da se napune i
spoje (slika B).

/\ UPOZORENJE!

> Pre zamene zamenjivih ploca, najpre izvuci-

te mrezni utika¢ iz mrezne uticnice.

> Pre zamene zamenijivih plo¢a, ostavite apa-
rat da se ohladi! Opasnost od opekotinal
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() NAPOMENA

> Kod zamenijivih ploga ,Vafle sa motivima”
uvek vodite ra¢una o tome da se gornja
zamenijiva ploga postavi u gorniji deo i
donja zameniiva plo¢a u doniji deo aparata.
Orijentisite se prema slikama na preklopnoj
strani.

Umetanje zamenijivih ploéa

1) Otvorite aparat, tako $to cete otpustiti bravu
za zaklju¢avanie poklopca @ i podidi
poklopac.

2) Gornja zamenijiva ploa: Najpre gurnite
donje zabice @ u donje drzace ©.

3) Sada pritisnite gornje Zabice @ na blokade
@. tako da Zabice @ skoce ispod blokada
@ i zamenijiva plo¢a &évrsto nalegne.

4) Donja zamenijiva plo¢a: Naijpre gurnite
zadnje Zabice @ u zadnje drzace @.
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5) Zatim pritisnite prednje zabice @ na
blokade @, tako da zabice @ skoce ispod
blokada @ i tako da zamenijiva ploga
&vrsto nalegne.

6) Pritisnite jednom snaZno po sredini donje
zamenjive ploce, da biste se uverili da je
ploéa bezbedno postavljena.

Vadenje zamenijivih ploca
1) Gornja zamenijiva ploca: Gurnite blokade @
nagore i istoviemeno nagnite zamenijivu plo&u
unapred. Podignite zamenjivu plodu, tako da
mozete da je izvuéete iz zadnjih drzaga @.

2) Donja zamenijiva ploga: Povucite blokade
© unapred. Usled toga ée zameniiva ploca
malo iskogiti napolje, tako da mozete da je
izvulete iz zadnijih drzaca @.

Prvo pustanje u rad

Primenite sledeéu proceduru sa svakim od 3
para zamenijivih ploéa.
1) Premazite jednom neprianjajuéu prevlaku
zamenjivih ploga odgovarajuéim jestivim
uljem.

/\ UPOZORENJE!
> Pre zamene zamenijivih ploéa, ostavite apa-
rat da se ohladil Opasnost od opekotinal

2) Postavite jedan par zamenjivih plo¢a u
aparat.

3) Ukljucite mrezni utika& u mreznu utiénicu.

4) Zatvorite aparat i zaklju&ajte ga bravom za
zakljuéavanje poklopca (.

5) Ostavite aparat da se zagreje otprilike 10
minuta.

() NAPOMENA

> Prilikom prve upotrebe moze da nastane
blagi neprijatni miris (mogude je i neznatno
stvaranje dima). Ovo je normalno i nestaje
nakon kraéeg vremena. Pobrinite se za
dovoljno provetravanje. Otvorite, na primer,
prozor.

6) Izvucite mrezni utikaé i ostavite aparat da
se ohladi.

7) Cistite zameniive ploge i aparat kao 3to je
opisano u poglavlju ,Cidéenje”.

8) Aparat je sada spreman za rad.
Rukovanje

Pregled vremena pecenja

U poglavlju ,Recepti” éete nadi osnovno testo

koje odgovara svakom paru zamenijivih plo&a.
Orijentisite se pomodu sledeée tabele u kojoj se
nalaze priblizne vrednosti za odgovarajuéa vreme-
na pe&enja. Ukoliko vafla ili krofna ne odgovara
Vasem liénom ukusu, u tom sluéaju prilagodite
vreme pecenja. Ukoliko koristite testo sa drugim
sastojcima, u fom sluéaju moze da bude neophod-
no da takode izmenite vremena peéenia.

Zamenijive |Koli¢ina testa | Vremena
ploge pedenja za
osnovno
testo
Vdfle sa oko 1/2 3-4 minuta
motivima” kasigice po
kalupu za motiv
,Krofne” 2-3 kasiice 2-3 minuta
po kalupu za
krofne
.Belgijske 2-3 kasike po | oko 5 minuta
vafle” limenki za vafle

Pecenje vafli sa motivima

1) Izaberite zameniive ploge ,Vafle sa moti-
vima” i umetnite ih. Pritom vodite raéuna o
tome da gornju zamenjivu plocu postavite u
gornji deo i donju zamenjivu plocu u doniji
deo aparata. Zamenijiva ploca sa uduble-
nim kalupima za sipanije testa mora da se
umetne dole.

(D PAZNJA!
> Nikada ne koristite istovremeno dva razlicita
tipa zamenjivih ploga.

2) Zatvorite poklopac i zakljuéajte ga bravom
za zaklju¢avanie poklopca .
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3) Ukljuite mrezni utika& u mreznu utiénicu.
Crvena indikatorska lampica ,Power” @
svetli.

4) Cim se aparat zagreje, zelena indikatorska
lampica ,Spremno za rad” @ svetli.

5) Otpustite bravu za zakljuéavanje @, otvo-
rite poklopac i sipajte otprilike 1/2 kasicice
testa (za recepte za vafle sa motivima po-
gledaite poglavlie ,Recepti”) u svaki kalup u
donjim zamenijivim plo¢ama.

() NAPOMENA

> Vodite ra¢una da testo raspodelite preko
svih delova motiva. U suprotnom, moZe da
se desi da se delovi motiva ne napune.

6) Zatvorite poklopac i zaklju&ajte ga bravom
za zaklju¢avanie poklopca .

@ PAZNJA!

> Vadite vafle sa motivima samo plastiénom
ili drvenom lopaticom ili drugim odgovara-
juéim nemetalnim predmetom da ne biste
odtetili neprianjajuéu prevlaku na aparatu.

7) Vafle sa motivima su gotove nakon otprilike
3-4 minuta. Otpustite bravu za zakljuéava-
njie O, otvorite poklopac i izvadite vafle sa
motivima.

8) |zvucite mrezni utikad iz mreZne uti¢nice
ako vide ne zelite da pripremate vafle sa
motivima.

9) Pustite da se vafle sa motivima malo ohlade
i noZem isecite suvino testo sa ivice vafli sa
motivima (oborite ivice).

10) Napunite vafle sa motivima sa nadevom po
zelji. Raspodelite malo nadeva i po ivici vafli
sa motivima i stavite odgovarajuéi komad
vafli odozgo, tako da se obe polovine
zalepe i da nastane 3uplja figura.
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Pecenje belgijskih vafli/krofni
1) Izaberite zameniive ploge ,Belgijske vafle”
ili ,Krofne” i umetnite ih.

@ PAZNJA!

> Nikada ne koristite istovremeno dva razli¢ita
tipa zamenjivih plo&a.

2) Zatvorite poklopac i zakljuéajte ga bravom
za zaklju¢avanie poklopca (.

3) Ukljugite mrezni utika& u mreznu utiénicu.
Crvena indikatorska lampica ,Power” @
svetli.

4) Cim se aparat zagreje, zelena indikatorska
lampica ,Spremno za rad” @ svetli.

5) Otvorite poklopac i sipajte oko 2-3 velike
supene kasike testa za vafle na sredinu
svake povriine za pecenje vafli ili napunite
kalupe za krofne na donjoj zamenijivoj plogi
sa toliko testa za krofne da testo ispuni
odgovarajuéi kalup.

6) Zatvorite poklopac i zaklju&ajte ga bravom
za zakljuéavanje poklopca .

@ PAZNJA!

> Vadite vafle/krofne samo plasti¢nom ili dr-
venom lopaticom ili drugim odgovarajuéim
nemetalnim predmetom da ne biste ostetili
neprianjajuéu prevlaku na aparatu.

Vafle su gotove nakon otprilike 5 minuta, a kro-
fne nakon otprilike 2-3 minuta. Vreme pe&enja
moze da varira u zavisnosti od koriéenog testa
i lignog ukusa. Otpustite bravu za zakljuéavanje
@, otvorite poklopac i izvadite vafle/krofne.

7) |zvucite mrezni utikad iz mrezne utiénice ako
vide ne Zelite da pripremate vafle/krofne.
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Ciscenje

A

>

OPASNOST!
Pre Cis¢enja aparata, najpre izvucite mrezni
utikag iz mrezne utiénice.
Nikada ne potapaite aparat u vodu
@ ili druge te€nostil U suprotnom,
postoji opasnost po Zivot od
elektriénog udara.

UPOZORENJE!
Pre &iéenija, ostavite aparat da se ohladi.
Opasnost od opekotinal

PAZNJA!

Ne koristite o3fra ili abrazivna sredstva za
¢iséenje. Ona nagrizaju povrsinu aparata.
Niposto ne Eistite aparat u masini za pranje
posudal

NAPOMENA

Ne &ekajte predugo sa &idéenjem. Saéekajte
dok se aparat dovoljno ohladi da biste
mogli da ga dodirujete bez opasnosti od
opekotina. Posle toga éete lakie moéi da
uklonite ostatke hrane.

Zameniive ploge smeju da se peru u masini
za pranje posuda.

Donie strane zamenjivih plo€¢a mogu da pu-
ste boju nakon ¢&idé¢enja u masini za pranje
posuda, zato $to nemaju prevlaku. Medutim,
to ne uti¢e na funkciju. Zbog toga preporu-
&ujemo ruéno pranje zameniivih ploga.
Obrisite kuciste viaznom krpom. Kod tvrdo-
kornijih zaprljanja stavite blagi deterdzent
za pranje posuda na krpu. Obrisite aparat
krpom, koja je navlazena samo &istom
vodom, da bi se uklonili ostaci sredstva za
pranje posuda.

B Skinite zamenijive ploce, odistite ih u toploj

vodi i dodajte malo deterdZenta za pranje
posuda.

Ukoliko masnoéa ili namirnice dospeju

ispod zamenijivih plo¢a, u prostor u kojem

se nalaze grejne spirale @ @, postupite na

slededi nadin:

— Obrisite mast ili druge te&nosti tapkanjem
pomoéu kuhinjskog ubrusa.

— Uklonite zagorele ostatke drvenom
lopaticom ili drvenim $tapic¢em.

Dobro osusite sve delove pre ponovne
upotrebe.

Cuvanje

B Ocistite aparat kao $to je opisano u poglav-

liu ,Ciséenje”.

B Namotajte elekiriéni kabl na kalem za

namotavanje kabla @ na donjoj strani apa-
rata i fiksirajte ga kablovskom stezalicom.

B Cuvajte aparat na suvom mestu.
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Otklanjanje gresaka

Aparat je u kvaru.

Smetnja Uzrok Resenje
Mrezni utika& nije umetnut u . e . .
N . Spojite mrezni utikaé sa elekiriénom mrezom.
Aparat ne mreznu utiénicu.
funkcionige.

Obratite se korisnickom servisu.

Krofne/vafle sa motivima/
vafle su bile predugo u
aparatu.

Krofne/vafle sa
motivima/vafle su
pretamne.

Izvadite krofne/vafle sa motivima/vafle ranije.

Recepti

Osnovno testo za belgijske
vafle

Sastojci za oko 18-20 komada:
250 g margarina ili maslaca
200 g seéera

2 pakovanija vanilin $e¢era

5 jaja

500 g brasna

2 kagigice praska za pecivo

350 - 400 ml mleka

* & & & & o o

1) Umutite jaja penasto.

2) Dodaite Secer i vanilin 3eéer i sve prome-
3ajte.

3) Dodaijte otoplieni maslac ili margarin.

4) Dodaijte pradak za pecivo i sve promesaite.

5) Uz stalno me3anje, postepeno i naizmenié-
no dodaijte mleko i bragno.

6) Prome3aijte sve ruénim mikserom na najviem
stepenu, dok testo ne postane glatko.
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Vafle sa ¢cokoladom

Sastojci za oko 12-14 komada:
150 g mekog maslaca

3 jaja

150 g 3ecera

100 g narendane bele éokolade
250 g bragna

1 kasicica cimeta

50 ml mleka

* & & & o o o

1) Umutite jaja penasto.
2) Dodaijte 3ecer i cimet i sve promeiaijte.
3) Dodaijte otoplieni maslac ili margarin.

4) Uz stalno mesanje, postepeno i naizmenié&-
no dodaite mleko i brasno.

5) Na kraju, dodajte narendanu &okoladu i sve
promesaite.

6) Prome3aite sve ruénim mikserom na najviem
stepenu, dok testo ne postane glatko.
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Osnovno testo za vafle sa moti-
vima

Sastojci za oko 20 procesa peéenja:
400 g brasna

100 g Secera

100 g mekog maslaca

2 jaja

100 ml mleka

* & & & o o

Va kasicice praka za pecivo

1) Prome3ajte maslac, 3ecer i jaja.

2) Pomes3aijte brasno sa pradkom za pecivo i
dodaijte u smesu.

3) Dodaite mleko.

4) Promesaite sve ru&nim mikserom na najvisem
stepenu.

(D NAPOMENA

> Vafle sa motivima moZete da punite najrazli-
citijim sastojcima:
Na primer sa marmeladom, 3eéernim
prelivom, kremom od lesnika, pudingom,
jogurtom, pireom od jabuka, karamelom ili
3lagom, ili za pikantne nadeve sa svezim
sirom, sitnim mladim sirom sa zacinima,
ajoli sosom, tzatziki umakom, istoplienom
gaudom itd.

> Vafle sa motivima mozZete takode da de-
korisete Eokoladnom glazurom ili 3eéernim
prelivom, ili moZete da ih pospete $ecerom
u prahu.

Slatko testo za vafle sa motivima
Sastojci za oko 25 procesa peéenja:
500 g bragna

200 g secera

200 g maslaca ili margarina

200 g kisele pavlake

3 jaja

1 kasigica praska za pecivo

* & & & o o o

1 kesica vanilin 3eéera

1) Uzmite dva jajeta i odvojite Zumance od
belanca. Zumance nije potrebno.

2) Prome3ajte maslac/margarin, $ecer, vanilin
3eder, 2 belanca i celo jaje (Zumance i
belance).

3) Dodaite kiselu pavlaku i sve promesaite.

4) Pomeiaite brasno sa praskom za pecivo i
dodajte u smesu.

5) Promesaite sve ru&nim mikserom na najvisem
stepenu.

() NAPOMENA

> Slatke vafle sa motivima mozZete da punite
najrazligitijim sastojcima:
Na primer sa marmeladom, $ec¢ernim
prelivom, kremom od lesnika, pudingom,
jogurtom, pireom od jabuka, karamelom ili
$lagom.

> Vafle sa motivima mozZete takode da de-
korisete Eokoladnom glazurom ili 3eéernim
prelivom, ili mozete da ih pospete $ecerom
u prahu.
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Slano testo za vafle sa motivima
Sastojci za oko 10 procesa peéenja:
200 g bra3na

125 g margarina

1 jaje

V4 kasiice pragka za pecivo

1 prstohvat $ecera

* & & & o o

1 prstohvat soli

1) Prome3ajte margarin, 3ecer, jaja i so.

2) Pome3ajte bra3no sa praskom za pecivo i
dodaite u smesu.

3) Prome3aijte sve ruénim mikserom na najviem
stepenu.

() NAPOMENA

> Slane vafle sa motivima moZete da punite
najrazligitijim sastojcima:
Na primer sa sveZim sirom, sitnim mladim
sirom sa zadinima, ajoli sosom, tzatziki
umakom, istoplienom gaudom itd.

Osnovno testo za krofne

Sastojci za oko 72 komada:
260 g bradna

130 g 3ecera

1 kesica vanilin 3eéera

250 ml mleka

3 jaja

5 supenih kasika suncokretovog ulja

* & & & o o o

1 kesica praska za pecivo

1) Prome3aijte brasno, 3eder, vanilin 3eéer,
mleko, jaja, ulje i prasak za pecivo, tako da
dobijete glatko testo.

(D NAPOMENA

> Krofne mozete takode da dekorisete &oko-
ladnom glazurom ili 3e¢ernim prelivom, ili
mozZete da ih pospete 3eéerom u prahu.
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Krofne sa voénim jogurtom

Sastojci za oko 48 komada:

150 g bradna (p3eniéno od celog zrna)
50 g bra3na (ovseno brasno)
alternativno instant ovsene pahuljice

3 kasdi&ice praska za pecivo

> & o o

180 g jogurta (1 mala &asa, jagoda ili
banana)

<>

4 supene kasike ulja (suncokretovo ulje)
40 g 3ecera od Secerne trske

4 supene kasike vode

1) Pomesati pseniéno brasno od celog zrna i
ovseno bradno sa praskom za pecivo.

2) Prome3ajte smesu sa bradnom sa ostalim
sastojcima, tako da dobijete testo.
Fitnes krofne
Sastojci za oko 48-komada:
6 supenih kasika $eéera od $ecerne trske
1 prstohvat muskatnog oraici¢a
1 prstohvat cimeta
175 g tamnog brasna
1 kesica praska za pecivo

8 supenih kasika ulja (suncokretovo ulje)

* & & & o o o

8 supenih kasika jogurta (te&ni jogurt)

1) Pome3aijte 3eéer od 3eéerne trske, cimet,

bradno i prasak za pecivo u Einiji.

2) Lagano dodaite ulje i te&ni jogurt i pritom
stalno me3ajte tako da dobijete kremasto
testo.
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Vafle od borovnice

Sastojci za oko 8-10 komada:

2 jaja

100 g Secera

100 g otoplienog maslaca ili margarina
160 ml mleka

200 g brasna

V2 kasicice praska za pecivo

* & & & o o o

130 g borovnica (sveZe ili smrznute)

1) Umutite jaja penasto.

2) Dodaite mleko i otoplieni maslac i promesaijte
ih.

3) U drugu posudu proseijte zajedno brasno
i pradak za pecivo, a zatim dodaite Secer.
Pome3aite sve suve sastojke.

4) Postepeno dodaijite te&nu smesu jaja i
mleka, uz stalno mesanje. Zatim promesajte
ruénim mikserom na najviem stepenu, dok
testo ne postane glatko.

5) Dodaijte (odmrznute) borovnice i umesaijte
ih u testo.

6) Pecite vafle od borovnice prema uputstvu.

Veganske vafle sa bananama
Sastojci za oko 6-8 komada:

220 g speltinog ili pseni¢nog brasna

1-2 veoma zrele banane srednije veli¢ine
380 ml sojinog mleka sa ukusom vanilije
2 kadicice praska za pecivo

1 kasicica cimeta

* & & & o o

1 prstohvat soli

1) Oguliene i seckane banane izgnjecite
viljutkom da se dobije pire.

2) Pome3aijte brasno, pradak za pecivo i cimet

u Ciniji.

3) Pome3ajte banane sa tom smesom.

4) Postepeno dodaijite sojino mleko i me3ajte
sve dok ne dobijete homogeno testo.

5) Pecite veganske vafle od borovnice prema
uputstvu.

Odlaganje

Odlaganje aparata

Pratedi simbol precrtane kante za
otpad na tockovima znadi da ovaj
aparat podleze Direktivi
2012/19/EU. Ova Direktiva navodi
da ovaj aparat na kraju svog veka
koris¢enja ne smete da odlozZite u uobigajeni
kuéni otpad, ve¢ morate da ga predate na
posebno uredenim sabirnim mestima, skladistima
za reciklazu ili preduzeéu za upravljanje
otpadom.
Ovo odlaganije je za Vas besplatno. Cu-
vajte zivotnu sredinu i odlazite struéno.
Ukoliko Va3 istrodeni aparat sadrzi podatke o
liénosti, liéno ste odgovorni za njihovo brisanje
pre nego Sto vratite aparat.

® O ostalim moguénostima za
N
Odlaganje ambalaze

%@ i jednostavnosti odlagania, te su
zato podobni za reciklazu. Odlozite

nepotrebne ambalazne materijale u skladu sa
vazedim lokalnim propisima.

Odlozite ambalazu na ekoloski

b prihvatljiv na&in. Obratite paznju na
oznaku na razli¢itim ambalaZznim

a

materijalima i, ako je potrebno,

odvojite ambalazne materijale
zasebno. Ambalazni materijali su oznaéeni
skraéenicama (a) i ciframa (b) sa sledeéim
zna&enjem: 1-7: Plastika, 20-22: Hartija i
karton, 80-98: Kompozitni materijali.

odlaganije dotrajalih proizvoda
saznadete u Vadoj opstinskoj ili
gradskoj upravi.

Ambalazni materijali su izabrani
prema svojoj ekoloskoj prihvatljivosti
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Servis

1 - . .
[=] [ | Na stranici www.lidlservice.com
% | mozete preuzeti ovaj i mnoge

@& druge priruénike, video-snimke o

proizvodu i softver.
www.lidI-service.com

Pomoéu ovog QR koda mozete ofiéi direktno na
Lidlovu servisnu stranicu (www.lidl-service.com)

i uneti broj proizvoda (IAN) 466115_2404 da

biste otvorili uputstvo za upotrebu.

Kako izjaviti reklamaciju?
Molimo Vas:
— da pozovete korisni¢ki servis: 021 3000 151

— po3aliete e-mail na: kompernass@lidl.rs

— posetite najblizv Lidl prodavnicu.

Da bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo
da saduvate fiskalni raéun i date ga na uvid
prilikom izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju
obezbedivanije servisiranja i dostupnost rezer-
vnih delova nakon isteka garantog perioda/
perioda saobraznosti. Ukoliko za tim bude po-
trebe, putem nade Sluzbe za potroade mozete
proveriti dostupnost rezervnih delova i opcije za
popravku. Hvala na razumevaniu.

GARANCUJA | GARANTNI
LIST

Postovani kupci,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vasim pravima
i obavezama koje proisticu iz Zakona o zastiti
potro3ada, a u pogledu ostvarivanja prava iz
garancije.

Ova garancija ni na koji nain ne utiée, niti
isklju¢uje prava koja kupac ima u skladu sa
vazedim Zakonom o zadfiti potro3ada po osnovu
zakonske odgovornosti prodavea za nesaobra-
znost robe ugovoru koja traje 2 godine od dana
kada je roba predata kupcu.
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Davalac garancije ovom izjavom preuzima oba-
vezu da kupcima svojih aparata, a pod uslovima
i redosledom definisanim u ovoj izjavi, obezbedi:

— besplatno otklanjanje kvarova u garantnom
roku, koji bi nastali kod uobi&ajene upotrebe
ili zbog gredaka u proizvodnii i materijalu, ili

— zamenu aparata kada opravka shodno
odredbi prethodne tacke nije moguéa, ili

— povrat novea kada ni zamena aparata shod-
no odredbi prethodne tacke nije moguéa.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok poginje da vazi od datuma kupovi-
ne proizvoda, odnosno od prijema istog od stra-
ne kupca, a $to se dokazuje fiskalnim racunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u
nekom od prodaijnih objekata Lidl Srbija KD, od-
nosno telefonom, pisanim putem ili elekironskim
putem na kontakte kompanije Lidl Srbija KD, uz
dostavu raéuna na uvvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja uredaj se koristi
u skladu sa njegovom namenom i Uputstvom za
upotrebu.

Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen u
garantnom roku i u skladu sa uslovima iz ove
Izjave, prodavac ée izvriiti otklanjanije kvarova
i nedostataka na proizvodu ili druge radnje u
skladu sa ovom Izjavom, a u roku predvidenom
Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obraéanja prodavcu za tehnicku pomoé,
potrebno je proveriti ispravnost instalacije i
ostalih potrebnih uslova naznaéenih u Uputstvu
za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripa-
dajuée delove uredaja koje je preuzeo u trenutku
kupovine.
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Popravke u roku garancije:

Garancija vazi pogev od dana kada je proizvod
predat kupcu, a koja se utvrduje na osnovu
fiskalnog ra¢una. U garantnom periodu davalac
garancije, odnosno prodavac je u obavezi da
otkloni tehnicke kvarove koji bi nastali kod uobi-
&ajene upotrebe ili zbog gredaka u proizvodni

i materijalu, bez naknade i u zakonskom roku.
Ukoliko opravka nije moguéa, davalac garan-
cije, odnosno prodavac je ovladéen i duzan

da sprovede druge radnje u skladu sa ovom
Izjavom.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garan-
tuju obezbedivanije servisiranja i dostupnost
rezervnih ili zamenskih delova van postupka
ostvarivanja prava iz garancije/zakonske
odgovornosti za saobraznost. Ukoliko za tim
bude potrebe, putem nase Sluzbe za potrosace
mozete proveriti dostupnost rezervnih delova i
opcije za popravku. Hvala na razumevaniju.

Garancija ne vazi u sledeéim
slu¢ajevima:

1. Ukoliko prodavcu uz uredaj nije prilozen
fiskalni racun ili drugi dokaz o kupovini koji
sadrzi datum prodaije.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma,
strujnim udarom ili sliénim delovanjem spoljne
sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski
udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i o3te¢enja na
uredaiju posledica delovanija spoljnih uticaja,
kao 3to su: velika vlaga, previsoka i suvise
niska temperatura (pucanje cevi usled smrza-
vanja, odtecenja gumenih delova, rdanje, itd.)

4. Ukoliko uredaj nije koridéen u skladu sa Uput-
stvom za upotrebu.

5. Ukoliko je uredaj pokusalo da popravi treée
neovla3éeno lice.

6. Ukoliko uredaij nije korid¢en u skladu sa
namenom.

7. Ukoliko je ¢&iséenije i odrzavanje uredaja
uradeno protivno Uputstvu za upotrebu.

8. Ukoliko je uredaj koriséen u profesionalne
svrhe.

9. Ukoliko uz proizvod nisu predati svi pripada-
ju¢i delovi proizvoda koje je kupac preuzeo u
trenutku kupovine.

Naziv proiz- | aparat za vafle

voda:

Model: SMEW 750 D4

IAN / Serijski | 466115_2404

broj:

Proizvodag: KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21,
44867 BOCHUM,
NEMACKA
www.kompernass.com

Ovladéeni ICOM COMMUNICATIONS doo

serviser: Novosadski put 68,
21203 Veternik,
tel. 021 3000 151,
mob. 060 4800 473,
e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum datum sa fiskalnog raéuna

predaije robe

potrosacu:

Uvozi i stavl- | Lidl Srbija KD,

ja u promet: | Prva juzna radna 3,

22330 Nova Pazova,
Republika Srbija,

tel. 0800-300-180,
e-mail: kontakt@lidl.rs
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Introducere

Felicitari pentru cumpdrarea noului dumneavoas-
tr& aparat!

Acum definefi un produs modern si de calitatea
excepfionald. Instructiunile de utilizare sunt o
parte integrantd a acestui produs. Acestea confin
indicatii importante privind siguranfa, modul

de utilizare si de eliminare al aparatelor uzate.
inainte de a utiliza produsul, familiarizafivé cu
toate indicatiile de operare si de sigurantd. Utili-
zafi acest produs numai in modul descris si doar
pentru domeniile de utilizare specificate. Dacd
inmdnati aparatul altor persoane, predati, de
asemeneq, si documentele aferente produsului.

Utilizarea conform
destinatiei

Acest aparat este destinat exclusiv pentru coace-
rea vafelor, vafelor decorative si a gogosilor.
Acest aparat este destinat exclusiv ufilizrii in
gospodarii private. A nu se utiliza in scopuri co-
merciale! Produc&torul nu isi asumd r&spunderea
pentru defecte cauzate de utilizarea necorespun-
zdtoare.

Indicatii de avertizare si
simboluri utilizate

In cadrul acestor instructiuni de utilizare, pe
ambalaj si aparat sunt folosite urmétoarele aver-
tizari si simboluri (dacd sunt aplicabile):

A

PERICOL! Un avertisment insofit
de acest simbol si de cuvantul
de avertizare ,PERICOL” indicé
o situatie periculoasd iminentd
care, dacd nu este evitatd, duce
la deces sau la v&tamari grave.
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AVERTIZARE! Un avertisment
insofit de acest simbol si de
cuvéantul de avertizare , AVERTI-
ZARE" indicd o posibild situatie
periculoasd care, dacd nu este
evitatd, poate duce la deces sau
la v&tamari grave.

PRECAUTIE! Un avertis-

ment insofit de acest simbol

si de cuvéntul de avertizare
,PRECAUTIE” indicé o posibila
situatie periculoasd care, dacd
nu este evitatd, poate duce la
vat&mari minore sau moderate.

ATENTIE! Un avertisment insofit
de acest simbol si de cuvantul
de avertizare ,ATENTIE” indicd
o posibild situatie care, dacd

nu este evitatd, poate duce la
pagube materiale.

O indicatie marcheazd informatii
suplimentare care faciliteazd
manipularea aparatului.

Citifi instructiunile.

Tensiune/curent alternativ

Nu introduceti in apd!

Adecvat pentru curdfarea in
masina de spdélat vase.

Toate componentele acestui
aparat care intrd in contact cu
alimentele, sunt adecvate pentru
vz alimentar.
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Furnitura

Standard, aparatul este livrat impreund cu urmé&-
toarele componente:

® Aparat de facut vafe

® 2 pldci detasabile ,Vafe”

® 2 plci detasabile ,Vafe decorative”

® 2 pldci detasabile ,Gogoasd”

1) Scoateti din cutie aparatul, plécile detasabi-

le si manualul de utilizare.

2) Tndepartati toate materialele de ambalare si
autocolantele existente.

(0 INDICATIE
> Verificati dacd furnitura este completd si
dacd prezintd deteriordri vizibile.

> Dacd livrarea nu este completd sau daca
existd deteriordri rezultate in
urma fransportului sau a ambalajului defec-
tuos, sunafi la departamentul
de service (vezi capitolul Service-ul).

Descrierea aparatului
Imaginea A:

Elemente de fixare

Tub de incdlzire

Suport inferior

Tub de incdlzire

Elemente de fixare

Q0000 eC

Suport spate

Imaginea B (pl&ci pentru vafe decorative):
@ Dispozitiv de blocare superior

O Dispozitiv de blocare inferior si spate
(plat si lat)

O Dispozitiv de blocare fata

Imaginea C (vafe):
@ Dispozitiv de blocare superior

O Dispozitiv de blocare inferior si spate
(plat si lat)

O Dispozitiv de blocare fata

Figura D (gogosi):
@ Dispozitiv de blocare superior

@ Dispozitiv de blocare inferior si spate
(plat si lat)

O Dispozitiv de blocare fata

Imaginea E:
@ Element de blocare capac

® Lumin& de control ,Gata de funcfionare”
® Lumind de control ,Power”
® Mosor cablu

Date tehnice

Tensi 220-240V ~,
ensiune 50,60 Hz
Consum 750 W
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Indicatii de siguranta
/\ AVERTIZARE! PERICOL DE ELECTROCUTARE!

Pentru a evita orice risc, la defectarea cablului de alimentare al
aparatului, acesta trebuie inlocuit de cétre producétor, de serviciul
clienti al acestuia sau de cdtre o alté persoand calificata.
A se utiliza aparatul doar ins locuri uscate si nu in spdtii libere.
@ Nu introducei niciodatd aparatul in apd sau in alte lichide! In caz
contrar, existd pericol de moarte prin electrocutare.
Asigurati-va ca, pe durata procesului de curdtare sd nu ajungd apd
in interiorul aparatului. Nu curdtati aparatul niciodatd sub jet de apa.
Asigurati-vd cé aparatul nu intrd niciodatd in contact cu apa. Nu
utilizati aparatul in apropierea apei sau l1dngd recipientele care
contfin lichide.

Asigurafi-va cé in timpul functiondrii cablul de alimentare nu se va
uda niciodatd. Ghidati cablul astfel incat sa nu se blocheze sau sé
se deterioreze intr-un alt mod.

Trageti stecarul din priz& dupa fiecare utilizare pentru a opri aparatul.

Nu deschideli niciodatd carcasa aparatului.

/\ AVERTIZARE! PERICOL DE RANIRE!

Acest aparat poate fi utilizat de c&tre copii de peste 8 ani si de
persoane cu capacitdfi fizice, senzoriale sau intelectuale limitate
sau cu o experienfd si/sau cunostinfe limitate, in cazul in care

sunt supravegheate de o persoand sau au primit instructiuni de la
aceasta cu privire la un mod sigur de utilizare a aparatului si dacd
au inteles posibilele pericole privind acest aparat.

Copiii nu au voie sd se joace cu aparatul.

Curdtarea si intrefinerea nu au voie sé fie efectuate de catre utili-
zator prin intermediul copiilor, doar dacé acestia au mai mult de 8
ani sau dacd sunt supravegheati.

Copiii mai mici de 8 ani nu au voie s& se afle in apropierea aparo-
tului si a cablului de racordare.
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Pericol de ranire in cazul folosirii inadecvate a aparatului.
Componentele aparatului pot deveni fierbinti in timpul utilizérii. De
aceeq, punefi ména doar pe ménere.

Nu utilizati niciodatd aparatul fard plécile detasabile! Asigurati-va
cd inainte de operare este introdusd intotdeauna o pereche de pla-
ci detasabile. Serpentinele de incdlzire se incdlzesc foarte tare!
Lasati aparatul s& se rdceascd in totalitate, inainte de a-l curdta, de
a schimba plécile detasabile sau inainte de a depozita aparatul.
Aveli grijd cand scoatefi preparatele gatite din aparat. Atat
aparatul, cét si preparatele sunt foarte fierbinti.

Utilizati aparatul doar pe suprafefe stabile, plane si anti-alunecare.

Nu utilizati temporizatoare externe sau sisteme separate de co-
mandd de la distantd pentru a opera aparatul.

& Precautie! Suprafafa fierbintel

() ATENTIE! PERICOL DE INCENDIU!

Aparatul nu are voie sé fie utilizat in apropierea materialelor infla-
mabile.

Nu acoperiti aparatul atéta cét timp se afld in funciune.
Utilizati aparatul doar pe o suprafatd rezistentd la caldurd.
Nu utilizafi niciodatd aparatul fard supraveghere.

(D ATENTIE! PAGUBE MATERIALE!

Indepértati preparatele doar cu ajutorul unei spatule din material plas-
tic sau de lemn sau cu o altd ustensild corespunzatoare, care sa nu fie
din metal, pentru a nu distruge stratul antiaderent al aparatului.

Pentru curdfare, nu utilizafi detergenti agresivi si ustensile ascutite.

(D INDICATIE

Nu este necesard nicio acfiune din partea utilizatorului pentru a rese-
ta produsul intre 50 Hz si 60 Hz. Produsul se adapteazé atdt pentru
50 Hz, cét si pentru 60 Hz.
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Schimbarea pldacilor
detasabile

Putefi alege intre 3 pl&ci detasabile diferite:

— Placile detasabile ,Gogosi”: pentru
coacerea gogosilor (Fig. D).

— Placi detasabile ,Vafe”: pentru coacerea
vafelor (Fig. C).

— Pl&ci detasabile ,Vafe decorative”:
pentru pregdtirea jumdtdtilor goale de
vafe decorative, care apoi se pot umple
si lipi (Fig. B).

/\ AVERTIZARE!

> Trageti stecarul din priz& inainte de a curdfa
aparatul.

> L&safi aparatul sd se r&ceascd inainte de a
schimba pldcile detasabile!Pericol de arsuril

(D INDICATIE

> Avefi grija intotdeauna ca la plécile
detasabile ,Vafe decorative” s& instalati
placa detasabila superioard in partea su-
perioard a aparatului, iar placa detasabila
inferioard in partea inferioard a aparatului.
Orientafi-vd dupd imaginile de pe pagina
pliata.

Utilizarea placilor detasabile

1) Deschidefi aparatul prin eliberarea elemen-
tului de blocare @ si ridicarea capacului.

2) Placa detasabild superioard: impingeti mai
intdi dispozitivul de blocare inferior @ in
suportul de jos €.

3) Apdsati apoi dispozitivul de blocare superi-
or @ pe elementele de fixare @, astfel incat
dispozitivele de blocare @ s& ajungd sub
elementele de fixare @ iar placa detasabilé
sd nu se poatd misca.

4) Placa detasabild inferioard: impingefi mai
intdi dispozitivul de blocare spate @ in
suportul spate @.
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5) Apasati apoi dispozitivul de blocare fatd
O pe elementele de fixare @, astfel incat
dispozitivele de blocare @ s& ajung& sub
elementele de fixare @ iar placa detasabila
sd nu se poatd misca.

6) Apdsati cu putere pe mijlocul plécii detasa-
bile inferioare, pentru a fi siguri c& este bine
fixata.

Indepartarea placilor
detasabile
1) Placa detasabild superioard: impingeti
elementele de fixare @ in sus si tragefi
in acelasi timp placa detasabild in fatd.
Ridicati placa detasabilé din suporturile
inferioare €.

2) Placa detasabild inferioard: tragefi elemen-
tele de fixare @ in fatd. Placa detasabild
sare putin din loc, astfel incét s& o puteti
scoate din suporturile din spate @.

Prima punere in functiune

Repetati urm&toarea procedurd cu fiecare dintre
cele 3 placi detasabile.

1) Ungeti o datd stratul antiaderent al placilor
detasabile cu ulei pentru gatit.

/\ AVERTIZARE!

> L&safi aparatul s& se r&ceascd inainte de a
schimba pldcile detasabile!Pericol de arsuril

2) Punefi o pereche de placi detasabile in
aparat.

3) Introduceti stecarul in prizé.

4) inchidefi aparatul si blocati cu ajutorul ele-
mentului de blocare al capacului @.

5) L&sati aparatul cca 10 minute s& se incal-
zeascd.

/\ AVERTIZARE!

> La prima utilizare se poate forma un usor
miros (de asemeneaq, este posibild dega-
jarea de fum). Acest lucru este normal si
dispare dupd scurt timp. Asigurati aerisirea
suficientd a incdperii. Deschideti de exemplu
o fereastrd.
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6) Trageti stecarul din prizd si [&sati aparatul
sd se rGceascd.

7) Curétatfi plécile detasabile conform descrie-
rii din capitolul "Cur&farea".

8) Acum puteti utiliza aparatul.
Operarea

Prezentarea generalé a
duratelor de coacere

in capitolul ,Refete” gasiti un aluat de bazé po-
trivit pentru fiecare pereche de pléci detasabile.
Orientafi-vé cu ajutorul urmé&torului tabel in care
puteti consulta valorile de referintd pentru respec-
tivele durate de coacere. Dacd vafa sau gogoasa
nu corespunde gustului dvs. personal, adaptati
durata de coacere. Dacd utilizati un aluat cu
alte ingrediente, poate fi de asemenea necesard
modificarea duratelor de coacere.

Pléci Cantitate Durate de
detasabile | aluat coacere pen-
tru aluatul de
bazéa
Vafe deco- | aprox. V2 3-4 minute
rative” lingurit& pentru
fiecare forma
,Gogosi” 2-3 lingurite 2-3 minute
per form& de
gogoasd
NVafe” 2-3 linguri per | cca 5 minute
forma de vafe

Coacerea vafelor decorative

1) Alegeti pldcile detasabile ,Vafe decorative”
si montati-le. Cand faceti acest lucru, avefi
grija s& montati placa detasabilé superioard
in jumd&tatea superioard a aparatului si placa
detasabil& inferioard in jumétatea inferioard.
Placa detasabild cu formele ad@ncite pentru
umplerea cu aluat trebuie asezatd in partea
de jos.

(D ATENTIE!

> Nu utilizafi niciodatd doud pléci detasabile
diferite, in acelasi timp.

2) Tnchideti capacul si fixati cu elementul de
blocare al capacului @.

3) Introduceti stecdrul intr-o prizd. Lumina de
control rosie ,Power” @ lumineazd constant.

4) Cim se uredaij zagrie, svijetli zelena kontrolna
lampica ,Spreman za rad” @.

5) Desfacefi elementul de blocare al capacului
@, deschidefi capacul si punefi cca 1/2
lingurd de aluat (a se vedea refetele pentru
vafe decorative in capitolul ,Refete”) in
fiecare dintre formele plécilor detasabile
inferioare.

(D INDICATIE

> Avefi grij& s& distribuifi aluatul peste toate
pérfile formei. In caz contrar se poate
intdmpla ca anumite parti ale formei s& nu
fie umplute.

6) Tnchideti capacul si fixati cu elementul de
blocare al capacului @.

(D ATENTIE!

> Scoateti vafele decorative doar cu ajutorul
unei linguri din material plastic sau de lemn
ori cu o alt§ ustensild corespunzdtoare, care
s& nu fie din metal, pentru a nu distruge
stratul antiaderent al aparatului.

7) Dupd cca 3-4 minute vafele decorative sunt
gata. Desfaceti elementul de blocare al
capacului @, deschidefi capacul si scoatei
vafele decorative.

8) Dacd nu mai doriti s& preparati alte vafe
decorative, scoateti stecarul din prizd.

9) Lasati vafele decorative s& se r&ceascd pufin
si t&iati surplusul de aluat de pe marginea
vafelor decorative cu un cutit.

10) Umpleti vafele decorative cu umplutura
doritd. Distribuifi umplutura pufin si pe mar-
ginea vafelor decorative si asezafi perechea
corespunzdtoare deasupra, astfel incat
cele doud jumdtdti sa se lipeascd si sa se
formeze o figuring.
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Coacerea vafelor/gogosilor Curatarea

1) Alegeti plécile detasabile ,Vafe” sau
,Gogosi” si montatile.

/\ PERICOL!
> Inaintea curdtarii aparatului, scoatefi stec-
(D ATENTIE! rul din prizd.
> Nu utilizafi niciodatd doud pléci detasabile > Nu introducefi niciodatd aparatul in
diferite in acelasi timp @ apé sau in alte lichide! In caz contrar,
existd pericol de moarte prin

2) inchideti capacul si fixati cu elementul de

. electrocutare.
blocare al capacului @.

3) Introduceti stecarul intr-o priz&. Lumina A\ AVERTIZARE!
de control rosie ,Power” @ lumineaza » Inainte de curdtare, asteptati ca aparatul s&
constant. se rdceascd. Pericol de arsuril
4) De indatd ce aparatul s-a incdlzit, se
) P (D) ATENTIE!

aprinde lumina de control verde ,Gata de

' g . . .
funcfionare” @. Nu utilizati substante de curdtare agresive

sau abrazive. Acestea atacd suprafata

5) Deschideti capacul si turnafi aproximativ 2-3 .
” ? ; aparatului.

linguri de aluat de vafe in mijlocul fiecareia
dintre formele de coacere a vafelor sau ad&-

ugati aluat pentru gogosi in formele pentru
gogosi dle placii detasabile inferioare, astfel (i) INDICATIE

Aparatul nu se vor curdta niciodatd in masi-
na de spdlat vasel!

incdt acesta s& umple respectiva formé. > Nu lasafi s& treacd prea mult imp pentru a
6) inchidefi capacul si fixafi cu elementul de curdta aparatul. Asteptati pdnd ce aparatul
blocare al capacului 0. se rdceste, astfel incat s& nu existe pericol
de arsurd. Atunci, resturile de alimente pot fi
O, AATENTIE! indepértate mai usor.
> Indepdirtati vafele/gogosile doar cu ajutorul > Deoarece parfile inferioare ale pldcilor
unei spatule din material plastic sau de lemn detasabile nu sunt acoperite, dupd curdta-
ori cu o altd ustensild corespunzédtoare, care rea in masina de spdlat vase, acestea se pot
s&i nu fie din metal, pentru a nu distruge decolora usor. Acest lucru nu afecteazd insd
stratul antiaderent al aparatului. functionarea.
7) Dupd cca 5 minute vafele sunt gata, iar Pentru acest motiv, vé recomanddm sé
gogosile dupd cca 2-3 minute. Aceastd du- spdlati manual placile detasabile.
ratd poate varia in funcfie de aluatul folosit B Stergefi carcasa cu o lavetd umeda. in cazul

si gusturile fiec&ruia. Desfaceti elementul de
blocare al capacului @, deschideti capacul
si scoatefi vafele/gogosile.

unor impuritdti persistente, addugati pe
lavetd un defergent delicat. Stergeti resturile
de detergent cu ajutorul unei lavete umezite
8) Dacd nu mai dorifi s& coacefi alte vafe/ in apd curatd.

ogosi, scoateti stecarul din prizd. N e . -
90903 w7 P B Indepartati placile detasabile, curdtatile cu

apé caldd si putin detergent.
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in cazulin care a ajuns grésime sau alimente

in spatiul in care se afld tuburile de incdlzire

A O, proceddti in felul urmétor:

— Tampondti grésimea sau alte lichide cu
ajutorul unui servefel.

— indepartati resturile arse cu o spatuld de
lemn sau cu un betisor mic de lemn.

Lasati toate componentele sd se usuce,
inainte de o noud utilizare.

Depozitarea

Curétai aparatul conform descrierii din
capitolul ,Cur&farea”.

infasurafi cablul de alimentare pe suportul
de inf&surare a cablului (B din partea
inferioard a aparatului si fixafil cu clema
pentru cablu.

Remedierea defectiunilor

Depozitati aparatul intr-un loc uscat.

Defectiunea Cauza

Remediul

Aparatul nu
functioneaza.

Stecdrul nu este in priza.

Racorddti stecdrul la refeaua de
curent.

Aparatul este defect.

Adresati-va serviciului pentru clienti.

Gogosile/vafele
decorative/vafele
devin prea inchise.

Gogosile/vafele decorative/vafele
au stat prea mult in aparat.

Scoateti gogosile/vafele decorative/
vafele mai repede.
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Retete

Aluat de bazéa pentru vafe

Ingrediente pentru cca 18-20 bucati:

4 250 g de margarin& sau unt

2 lingurite de praf de copt

4 cca. 200 g de zahar

¢ 2 pliculefe de zahdr vanilat
¢ 5oud

* 500 g find

L4

¢

350 - 400 ml lapte

1) Batefi oudle pand se fac spumd.

2) Adédugati zahdrul si zahdrul vanilat, apoi
amestecati.

3) Mai addugati si untul sau margarina.

4) Turnafi apoi praful de copt in aceastd
compozitie.

5) n timp ce amestecafi, addugati treptat
laptele si faina.

6) Amestecati totul la treapta superioard a

mixerului de ménd, pénd ce devine un aluat

uniform.

Vafe cu ciocolata

Ingrediente pentru cca 12-14 bucati:
4 150 g unt moale

3 oud

150 g zahér

100 g ciocolat& alba rasa

250 g faing

1 lingurita de scortisoard

* & & & oo o

50 ml lapte
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1) Batefi oudle pénd se fac spumé.

2) Addugati zahdrul si scorfisoara, apoi

amestecati.

3) Mai addugati si untul sau margarina topitd.

4) Tn timp ce amestecafi, addugati treptat

laptele si faina.

5) La final incorporati ciocolata rasa.

6) Amestecati totul la treapta superioard ami-

xerului de ménd, pand ce devine un aluat
uniform.

Aluat de bazéa pentru vafe
decorative

Ingrediente pentru cca 20 de procese
de coacere:

¢

* & & o o

400 g faing

100 g zahar

100 g unt moale

2 oud

100 ml lapte

Va lingurita praf de copt

1) Amestecati untul, zahdrul si oudle.

2) Amestecati faina cu praful de copt si addu-

gatile.

3) Addugati laptele.

4) Amestecati totul la treapta superioard a

mixerului de méang.

(D INDICATIE

> Vafele decorative pot fi umplute cu cele mai

diferite ingrediente, de exemplu cu marme-
ladd, glazurd de zahdr, cremd de alune

cu cacao, budincg, iaurt, piure de mere,
caramel, friscd sau, pentru umpluturi mai
consistente, branzd proaspatd, brénzd de
vaci cu condimente, allioli, tzatziki, Gouda
topitd s.a.

Putefi decora vafele decorative si cu glazurd
de ciocolatd sau de zahdr ori cu zahdr
pudrd.
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Aluat dulce pentru vafe
decorative

Ingrediente pentru cca 25 de procese
de coacere:

4 500 g faing

4 200 g zahdr

4 200 g de unt sau margaring
¢ 200 g sméntand grasd

¢ 3oud

¢ 1 lingurit& de praf de copt
¢ 1 pliculet de zahar vanilat

1) Separati gélbenusul de albusul de la doud
oud. Galbenusul nu este necesar.

2) Amestecati untul/margarina, zahé&rul, za-
hé&rul vanilat, cele doud albuse si oul intreg
(g&lbenus si albus).

3) Addugati apoi sménténa grasd in aceastd
compozifie.

4) Amestecati f&ina cu praful de copt si ad&u-
gatile.

5) Amestecati totul la treapta superioard a
mixerului de mand.

(D INDICATIE

> Vafele decorative dulci pot fi umplute cu
cele mai diferite ingrediente, de exemplu
cu marmeladd, glazurg de zahdr, cremd
de alune si cacao, budincg, iaurt, piure de
mere, caramel sau friscd.

> Puteti decora vafele decorative si cu glazuré
de ciocolatd sau de zahdr ori cu zahdr
pudrd.

Aluat sarat pentru vafe
decorative
Ingrediente pentru cca 10 de procese
de coacere:
¢ 200 g faing

125 g margaring

1ou

¢
¢
¢ Va linguritd praf de copt
¢ 1 prizd zahdr

¢

1 vér de cutit de sare

1) Amestecati margarina, zahdrul, oul si sarea.

2) Amestecati f&ina cu praful de copt si adéu-
gatile.

3) Amestecati totul la treapta superioard a

mixerului de méang.

(D INDICATIE

> Vafele decorative s&rate pot fi umplute cu
cele mai diferite ingrediente:
de exemplu, bréinza proaspdtd, branzd de
vaci cu condimente, allioli, tzatziki, Gouda
topitd s.a.

Aluat de baza pentru gogosi

Ingrediente pentru cca 72 bucati:
¢ 260 g faina

5 linguri ulei din germeni de porumb

¢ 130 g zahér

4 1 pliculet zahér vanilinat
¢ 250 ml lapte

¢ 3oud

¢

¢

1 pliculet praf de copt
1) Amestecati faina, zah&rul, zahdrul vanilat,
laptele, oudle, uleiul si praful de copt pana
obfineti un aluat omogen.
(D INDICATIE
> Putefi decora gogosile si cu glazurd de
ciocolatd sau de zahdr sau cu zahdr pudrd.
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Gogosi cu iaurt cu fructe

Ingrediente pentru cca 48 bucati:
¢ 150 g faing (fgin& integrald de gréu)
50 g f&ing (faing de ovaz)

alternativ, fulgi instant de ovaz

3 lingurite praf de copt

* & & o

180 g iaurt (1 pahar mic, cdpsuni sau
banane)

4 linguri ulei (ulei de floarea-soarelui)
40 g zahdr din trestie de zahér

4 linguri apd

1) Amestecati f&ina integral& de gréu si faina
de ovdz cu praful de copt.

2) Amestecati compozitia de f&ind cu restul
ingredientelor pentru a obfine un aluat.

Gogosi fitness

Ingrediente pentru cca 48 bucdti:
4 6 linguri zahér din trestie de zahdr
1 praf de nucsoard

1 praf de scorfisoard

175 g f&ing, inchisa

1 pliculet praf de copt

8 linguri ulei (ulei de floarea-soarelui)

* & & & oo o

8 linguri iaurt (iaurt de b&ut)

1) Amestecati zahdrul din trestie de zahdr,
nucsoara, scorfisoara, fdina si praful de copt
ntr-un castron.

2) Addugati incet uleiul si iaurtul de baut si ameste-
cafi continuu, pentru a realiza un aluat cremos.
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Vafe cu afine

Ingrediente pentru cca 8-10 bucédti:
¢ 2oud
100 g zahér

100 g unt sau margarind topitd

200 g fain&

¢

¢

¢ 160 ml lapte
L4

¢ Y2 lingurité de praf de copt
¢

130 g afine (proaspete sau congelate)

1) Batefi oudle pand se fac spumd.
2) Addugati laptele si untul topit si amestecati.

3) Cernefi impreund f&ina si praful de copt
intr-un bol separat si addugati apoi zah&rul.
Amestecati toate ingredientele uscate.

4) Adduggati treptat amestecul lichid de oud si
lapte amestecénd continuu. Apoi amestecati
totul cu un mixer de méng, la treapta maximd,
pdnd la obtinerea unui aluat uniform.

5) Ad&ugati afinele (decongelate) si ameste-
cafile in compozifia de aluat.

6) Coaceti vafele cu afine conform instructiu-
nilor.

Vafe vegane cu banane
Ingrediente pentru cca 6-8 bucadti:

4 220 g faing de alac sau f&in& de gréu

¢ 1-2 banane de mérime medie, foarte
coapte

380 ml lapte de soia cu gust de vanilie
2 lingurite de praf de copt

1 lingurit& de scortisoard

* & & o

1 priz& de sare
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1) Zdrobiti cu o furculité bananele cur&tate si
tdiate in bucdti pand devin piure.

2) Amestecati f&ina, praful de copt si scortisoara
intr-un bol.

3) Amestecati piureul de banane in acestea.

4) Ad&ugati apoi treptat laptele de soia si
amestecati totul pand la obfinerea unui aluat
omogen.

5) Coaceti vafele cu banane conform instruc-
fiunilor.

Eliminarea

Eliminarea aparatului

Simbolul algturat al pubelei taiate

cu rofi indic& faptul c& acest aparat

face obiectul Directivei

2012/19/EU. Aceastd directiva

stabileste c& la sférsitul perioadei de
utilizare a aparatului, acesta nu trebuie eliminat
in gunoiul menajer obisnuit, ci trebuie predat la
punctele de colectare speciale sau la centrele de
eliminare a deseurilor.

Eliminarea nu implicéa niciun cost pentru
dvs. Contribuiti la protejarea mediului
inconjurator prin eliminarea corespun-
zétoare a deseurilor.

In cazul in care aparatul dvs. vechi confine date
cu caracter personal, fine de responsabilitatea
dvs. s le stergeti inainte de o restitui.

®  |nformatii despre posibilitatile de

%n eliminare a produsului scos din uz

pot fi obtinute de la administrafia
locald.

Elimi
E tehnice privind eliminareq, fiind

astfel reciclabile. Eliminati materialele de
ambalare de care nu mai aveti nevoie conform
prevederilor locale in vigoare.

£

(a) si cifre (b) cu urmatoarea semnificatie:
1-7: materiale plastice, 20-22: hértie si carfon,
80-98: materiale compozite.

narea ambalajelor

Materialele de ambalare sunt alese
conform compatibilitdtii acestora cu
mediul inconjurdtor si aspectelor

Eliminafi ambalajul in mod ecologic.
Respectafi marcaijul de pe diferitele
materiale de ambalare si separati-le
dacd este cazul. Materialele de
ambalare sunt marcate cu abrevieri

Garantia Kompernass
Handels GmbH

Stimate client,

Pentru acest aparat se acordd o garantie de

3 ani de la data cumpérdrii. in cazul in care
produsul prezint& defecte, beneficiati de drepturi
legale fatd de vénzé&torul produsului. Aceste
drepturi legale nu sunt limitate prin garantia
noastrg prezentatd in cele ce urmeazd.

Conditii de garantie

Perioada de garantie incepe de la data cumpé-
r&rii. P&strati cu grija bonul fiscal. Acesta este
necesar pentru a dovedi cumpdrarea.

Dacd in decurs de trei ani de la data cump@rdrii
acestui produs apare un defect de material sau
de fabricatie, produsul va fi reparat, inlocuit de
cétre noi in mod gratuit sau vi se va restitui preful
de cumpdrare, la alegerea noastr&. Garantia
presupune ca in timpul perioadei de trei ani s&
se prezinte aparatul defect si dovada cumpdrdrii
(bonul fiscal), precum si o scurtd descriere in
scris, in care s se specifice in ce constd defectiu-
nea si cand a survenit aceasta.
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Dacd defectul este acoperit de garantia noastrd,
veli primi inapoi produsul reparat sau unul nou.
Timpul de nefuncfionare din cauza lipsei de
conformitate aparute in cadrul termenului de
garantie prelungeste termenul de garantie legald
de conformitate si cel al garantiei comerciale

si curge, dupd caz, din momentul la care a fost
adusd la cunostinta véinzdtorului lipsa de confor-
mitate a produsului sau din momentul prezentarii
produsului la vanzator/unitatea service pand la
aducerea produsului in stare de utilizare normald
si, respectiv, al notificarii in scris in vederea ridi-
carii produsului sau preddrii efective a produsului
cdtre consumator.

Produsele de folosint& indelungatd care inlo-
cuiesc produsele defecte in cadrul termenului
de garantie vor beneficia de un nou termen de
garantie care curge de la data preschimbdrii
produsului.

Perioada de garantie si pretenti-
ile legale privind defectele

Perioada de garantie nu este prelungitd dupd
efectuarea repardtiilor realizate in perioada de
garantie. Acest lucru este valabil si pentru pie-
sele inlocuite si reparate. Eventualele deteriordri
si deficienfe prezente deja la cumpdrare trebuie
semnalate imediat dup& dezambalarea produsu-
lui. Repardtiile necesare dupd expirarea perioa-
dei de garantie se efectueazd contra cost.

Domeniul de aplicare a
garantiei

Aparatul a fost produs cu grijd, in conformitate
cu orientdrile stricte privind calitatea si verificat
cu rigurozitate inaintea livrarii.

Garanfia se acordd in caz de defecte de ma-
terial sau de fabricatie. Aceastd garantie nu se
extinde asupra componentelor produsului care
sunt expuse uzurii normale si care, prin urmare,
pot fi considerate piese de uzurd sau asupra de-
terior&rilor apdrute la componentele fragile, de
exemplu comutatoare sau componente realizate
din sticla.
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Aceastd garantie se pierde in cazul in care pro-
dusul a fost deteriorat, a fost utilizat sau intrefinut
in mod necorespunzdtor. Pentru utilizarea cores-
punzdtoare a produsului trebuie respectate cu
strictefe toate indicafiile prezentate in instrucfiuni-
le de utilizare. Trebuie evitate in mod obligatoriu
utilizérile si actiunile nerecomandate sau care
fac obiectul unor avertizari in cadrul instructiuni-
lor de utilizare.

Aparatul este destinat numai uzului privat si nu
utilizérilor comerciale. n cazul manevrdrii abu-
zive sau necorespunzdtoare, al uzului de fort& si
al interventiilor care nu au fost realizate de cé&tre
filiala noastr& autorizatd de service, garantia isi
pierde valabilitatea.

Procedura de acordare a
garantiei

Pentru a se asigura prelucrarea rapid& a solicitd-
rii dvs., urmati instructiunile de mai jos:

B Pentru toate solicitdrile p&strati la inde-
mand bonul fiscal si numérul articolului
(IAN) 466115_2404 ca dovadd a cum-
pardrii.

B Numérul articolului poate fi consultat pe
pldcuta cu date tehnice de pe produs, pe o
gravurd de pe produs, pe coperta instructiu-
nilor de utilizare (in partea sténgd, jos) sau
pe autocolantul de pe partea din spate sau
de jos a produsului.

B in cazul in care apar defecte functionale
sau alte defectiuni, contactati mai intéi
telefonic sau prin e-mail departamentul
de service mentionat in continuare.

B Apoi putefi expedia produsul inregistrat ca
fiind defect la adresa de service care v-a
fost comunicatd, f&rd a pldti taxe postale,
anexénd dovada cumpdrdrii (bonul fiscal)
si indicand in ce const& defectul si cand a
aparut acesta.
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EFAE Acest manual, precum si multe alte
¥ | manuale, videoclipuri cu produsele
si software-uri de instalare pot fi
descarcate de pe
www.lidl-service.com.

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

Cu ajutorul acestui cod QR putefi accesa direct
pagina Lidl de service (www.lidlservice.com)
si putefi deschide instructiunile de utiliza-

re prin infroducerea numdrului de articol

(IAN) 466115_2404.

Service-ul

Service Roménia

Tel.: 0800896637
E-Mail: kompernass@lidl.ro

[1AN 466115_2404 |

Importator

V& rugdm s& aveti in vedere faptul c& urma-
toarea adresd nu reprezintd o adresd pentru
service. Contactafi mai intdi centrul de service
indicat.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANIA

www.kompernass.com
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Eicaywyn

2uyxapnTipia yia TNy ayopd TG véag oag

ouokeurg!

L.._l_l Me aut| v ayopd amoaaiocare v
L—I amoKTNOTN €VOG HOVTEPVOU Kal UYNANG
moi6mTag mpoidvrog. O odnyieg xpriong
amoTeAoUV THAHA auTou Tou TTPOISVTOG.
Mepitxouv onuavrikég umodeiéeig yia Ty
aocddleia, T xpnon kai Ty amoppiyn. MNpiv amd
M XpHon Tou mpoidvrog, e€oikeiwbeite pe OAeg TIg
utrodeileig xeipiopol kar acddAeiag. Xpnoipo-
TToIEiTE QUTO TO TTPOIOV POVO OTIWG TTEPIyPAadeTal
kal yia Ta avadepdpeva media xpAong.
Mapadwote ONa Ta tyypada ot mepinTwon
mapadoong Tou TMPoibVTOG OF TpiTOUS.

MpofAerropsvn xprion

H mapoloa cuokeuny mpoPAémeral amokAeioTikaG
yia 1o yroipo Badrov, Badprov-potifuy kar
vrévarg.

Auth n ouokeuf mpoopileral amokAeioTikd yia
XPnon ot voikokupid. Mn xpnoipomoieite
ouOoKeun yia emayyeAparikoug okoroug! O
karackeuaoThg Sev avalapPave kapia eubivn
yia {npitg Aoyw akatédAning xpfong.

Mpoaidorroinosig kal cupPola

31ig mMapoloeg odnyieg xpriong, oTn cuckeuacia
KQl OTN CUOKEUT XPNOIHOTToIoUVTal Of aKONOU-
Beg mpoeidomoinoeig kal Ta cupfBola (epdoov
amaiteital):

KINAYNOZX! Mia umddedn
mpoaidomoinong pe autd To
oUpPolo kar Ty poeaidomoinTik
Mén «KINAYNOZ» emonpaiver
Hia QPECT ETTIKEIPEVN KATAOTAON
kivéuvou, n omoia Ba emdéper
Bdavaro i ooPapd Tpaupatiopd,
€av Sev amodeuxOei.

A
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MPOEIAOMOIHZH! Mia
utt6deién mposidomoinong pe
autd 1o oupBolo kai Ty mpo-
adomointikf Mén «MPOEIAO-
MOIHZH» emonpaiver pia mBavn
kardotaon kivélivou, n omoia Ba
propouoe va emdépel Bdvaro
cofapd tpaupatiopd, edv Sev
amodeuyBei.

MPOXOXH! Mia umédeién
mpoaidomoinong pe autd To
oupPolo kar My mpoedomoinTikA
M&n «MMPOZOXH» emonpaive
pia mBavr) kardotaon kivéivou,
n omoia Ba pmopotoe va éxe

wg emakoroubo tvav ehadpl

] péTPIO TPAUNATIOPO, AV Sev
amodeuyBei.

MPOXOXH! Mia un6deén
mpoaidomoinong pe autd To
oUpPolo kar Ty poeaidomoinTiki
M&n «MPOZOXH» emonuaivel
pia mBavi katdoraon, n omoia
Ba pmopouoe va ixel wg ema-
koAoubo uhikég Inpitg, eav Sev
amodeuyOei.

Mia umédeién emonpaiver mpo-
o0eteq MAnpodopitg ou
SieukoAUvouy Tov xelpiopd g
OUOKEUNG.

AiaPdote 1ig odnyies.

Evalaooobpevo peipa/Taon
EVaANQOOOpEVOU PeUPATOq

Na pnv Bubilerar oo vepo!

KaraAnho yia mon oe mhuvr)-
PIO TATWV.

H emiotpwon twv amoomwpevwy
mhakov eveikvutal yia TpodIpa.
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| | 1
Napadoréiog eommhiopog
H ouokeun mapadiderar kavovika pe ta e€hg
oToixeia:

Badhiépa

2 adaipolpeveg MAAKeG «Badpheg»

2 adaipoulpeveg Aakeg «Mortifa»

2 adaipolpeveg mAakeg «Ntdvar»

Odnyies xprong

1) Adaipéore ) ouokeun, Tig adpaipolpeveg
TAdKeg kai Tig odnyieg xpriong amod To
xaprokiBario.

2) AmopakpUvete OAa Ta uNIka cuokeuaoiag
Kal Ta upIoTApEVA QUTOKONANTA.
@ YNOAEIEH

> Eléyyere Tov mapadortio eomhiopd wg Tpog
v MAnpdTTa Kai yia epdaveig pOopis.

> 3¢ mepinmwon eANmoug mapadortiou e€omAi-

opou f {npidv Aoyw eNimolg ouokeuaciag
N Aoyw petadopdg, ameubuvOeite omy
avoikm) Aepovikh ypappn efutnpémong
(BX. kepdhaio ZépPig).

MNeprypadr) ouokeung
Eikova A:

O Acddhecg

@ Ocppavrikdg cwhivag

O Karw ompiypara

O Ocppavrikdg cwhivag

O Acddhecg

O Miow ompiypara

Eikéva B (BadAeg pe porifo):

O Endvo yavilor

O Karw kai miow yavrlor (emimedo kar papdu)

O Mnpoomvoi yaviZol

Eikova C (Badheg):
@ Endvo yavilol
O Karo kai miow yavrlo (emimedo kar papdi)

O Mnpoomivoi yaviZol

Eikdva D (vrovarg):
@ Endvo yavilor
O Karw kai miow yavrlor (emimedo kar papdu)

O Mnpoomivoi yaviZol

Eikova E:

@ Aocdahion kamakiol

@ Auyvia ehéyxou «Zuokeur) éroipn yia Aerroup-
yia»

® Auyvia ehtyyou «Power»

® Aidraén rMéng kalwdiou

TeXvika XapakKTnpIoTIKA

Te 220-240V ~,

aon 50/60 Hz
Karavahwon 750 W
evépyelag
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Yrrod:ideaig aodalsiag
/A NMPOEIAOMNOIHZH! KINAYNOX HAEKTPOIMAHEIAX!

m Edv 1o kahwdio olvdeong Siktlou g ouokeung utrooTei BAAPN,
npéme va avrikaractabel amd Tov katackeuaoth f 1o TpApa e€u-
mmpétnong mehatov f éva avriotoixa e€eidikeupévo ATopo, OOTe va
amodeuxBolv TuxoV kivduvol.

m XpnolpoToleite Tr) CUOKeUR povo ot oTeyvoug Kal oI ot e€wTep-
KoUG XOPOUG.

] @ Moté pun BuBilere T cuokeun ot vepd 1 oe dGNAa uypal

2¢ avriern mepimroon umdpyer kivduvog yia m {wh ANoyw
nhektpormAnéiag.

m [lpooéyere kata Tov kaBapiopd woTe va pnv eioxwpel vepd oTo
£0WTEPIKO TNG ouokeung. Mnv kaBapilete ToTE TN CUOKEUR KATW
ato TPEXOV VEPO.

m E€aodalilere o1 n ouokeur| Sev Ba épyeral moté ot emadn pe vepo.

Moté pn Aerroupyeite T ouokeur kovtd ot vepd 1y dimha oe doxeia,
Ta oTToia TEPIEXOUV uypa.

m To kahodio dev Oa mpémel va Ppéxeral ) va uypaiveral ot katé
) Sidpkeia g Aeroupyiag. Na 1o tomoBeteite €101, GoTe va pny
uTdpxel TrepiTTwon va paykwBei f) va umrootel aAou gidoug {npid.

B Merd amd kabe xpron amoouvdiere To Buopa amd My mpida, wore
Va ATIEVEPYOTTOIEITAl I GUOKEUN).

m [loté pnv avoiyete To mepiPAnpa TG cuokeung.

50 GR | CY
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A NPOEIAOMOIHXH! KINAYNOX TPAYMATIZMOY!

Mriopsi va yiveral xpAon autig TG ouokeung amo maidid avw Twv
8 erwv, kaBog kal amd aropa pe peiwpéveg duoikég, aicbnnpiakig
f) VONTIKEG IKAVOTNTEG [ pE ENNeIyn epmeipiag Kal/f yvooewy, edbod-
oov emtnpoulvral 1 éxouv ekmaideutel avadopikd pe TV acdali
XPHON TNG CUCKEUNG Kal éxouv kaTavonoel Toug emakolouboug
kivdUvoug.

B Ta maidid dev emrpémeral va maidouv pe T CUOKEUN.

m O kaBapiopdg kai n ouvipnon xprom Sev emrpémerar va Sieéd-

yovrai amod maidid, ekTog €dv gival ave Tev 8 €10V kai emtnpoU-
vral. Ta maidid kaTe Tov 8 €70V MPEMEl va Tapapévouy Hakpid
amo T ouokeun Kai To kahwdio olvdeong,.

> TePITITRON €0PaNPévNG XPNONG TNG CUCKEUNG, UTTAPXE! KivOUu-
VOG TPAUHATICHOU.

Ta pépn TG ouokeung propei va {eotaBolv oAU katd T Aerroup-
yia. " autd mavere povo ™ AapPn.

Mnv Aeiroupyeite ToTe T cuokeur xwpig adaipoupeveg TTAdKeG!
Dpovrilere wote katd ™ Aeiroupyia va éxel TomoBetnBei mavta éva
Leuyapr adaipolpevey MAakay. 2Toug Beppavtikolg cwhiveg ava-
nmiooovral moAU uynAég Beppokpaaieg!

Adnvere mpQTa T CUCKEUN va KPUQGTE evTEAWG TTpIv TV kaBapioe-
Te, ipiv alaéete Tig MAGKeg A Tv amoBnkeloere.

Na tiote mpooekTikoi otav Byadere Ta eroipa daynra. H ouokeun
OTWG Kal Ta Gaynra ival ToAU KauTa.

Asitoupyeite TN ouokeun pdvo ot pia otabepry, aviiohioOnTikA kai
emimedn emoaveia Tomobérmnong.

Mn xpnoiporoisite eéwtepikd xpovodiakomm A EexwpioTod Tnhexer-
PICTNPIO YIA VA AEITOUPYNOETE Tr) CUOKEUN.

& MNpoooxn! Kautr emdpaveial
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(D EIAOMOIHXH! KINAYNOX NMYPKATIAX!

m H ouokeun Sev emrpémeral va xpnoipgormoleital kovrd oe eUdAekta

uAIKQ.

B Mnv ka\UmTere T ouokeun 6co PBpioketal ot Aeitoupyia.

m AerToupyeite TN cuokeun povo emavw ot pia OeppavBekTikn Baon.

m [lote pn Aeimoupyeite T CUOKEUN XWPIG EMTAPNON.

(D) EIAOMNOIHXH! YAIKEE ZHMIEX!

m  AropakpUvere Ta TpodIpa pévo pe pia mhaotikn i EUNivn orrdroula A
HE €va Ao KaTaAMNAo, Hn HETAANIKO QVTIKEIPEVO, WOTE VA PNV Kata-
OTPEYETE TV AVTIKOANNTIKI) ETMTIOTPWAON TNG CUCKEUT).

m [ia tov kaBapiopd pn xpnoipomoieite Suvard kabapioTikd péoca

KQI HUTEPA AVTIKEIPEVA.

(® YNOAEIZH

m [ia mv evalayn Tou mpoidvrog peraél 50 kai 60 Hz dev amaitei-
Tal KATTOIa EVEPYEIQ ATTO TOV XPNoTn. To mpoiov
nmpocappoleral téoo ora 50 doo kai ota 60 Hz.

AX\ayn Twv apaipoUps-
VWV TAGKWV
Mroptite va emié€ere perall 3 Siadoperikav
TTAGKQV:
— Adaipolpeveg mhakeg «Ntovarg»: yia o
ynoipo viévarg (Eik. D).
— TIAdkeg «BadAeg»: yia To yhoipo Bo-
drov (Eix. C).
— TINdkeg «BadAeg-porifas: yia Ty mpoe-
Toipacia koilwv picwv potifev Badrag,
Ta OTTOIA OTr| CUVEXEIQ PTTOPEITE Va
yepioere kar va evooere (Eik. B).
/A NPOEIAOMOIHEH!
> Amoouvbiere mpota To Plopa amd Ty
npila, mpotol alaere TiG TAGKEG,.
> AriVeTe T CUOKEUN VO KPUWVEI TIPIV aTTo
Vv aAlayr Tev mAakov!
Kivéuvog eykatparog!
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() YNOAEI=H

> 211G adaipoUpeveg MAGkeg «Badeg-pori-
Bax, ppovriere mavra wote n emdve TAdka
va tomoBeteital oTo eMAvw pEPoG TG
OUOKEUNG Kal N KAT® TTAAKA OTO KATW PEPOG
NG ouokeung. ZupPouleleoTe Tig eIkdveg
otnv avadimiolpevn oeNida.

TommoOitnon Twv adpaipoups-
VWV MAAKQV

1) Avoi&re ™ ouokeun, avoiyovrag v acda-
Mion Tou kamakiot ) kar ot cuvéyeia To
KATTAKI.

2) Eméve mhaka: Zmpoéte apyikd Toug kaTw
yaviloug @ ora karw ompiypara ©.

3) Mi¢ote Twpa Toug emave yaviZoug @ otig
acdaeieg @, wote o1 yavilor @ va ava-
mnéfoouv katw amd Tig acpaheeg @ kain
TAGKQ va KATOEl KAAA.
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4) Karo mhaka: Zmpwéte apyikd Toug mmow
yaviloug @ ora miow ompiypara @.

5) Mi¢ote TOpa Toug prpocTivolg yaviloug @
oTig aodaheieg @, wote o1 yavilor @ va
avammndfoouy kdtw amd Tig acpaheie @
Kal ) TAGKA va KAToEl KaAd.

6) Mi¢ote pia dopd Suvard oto kévipo g
kaTw TAAKAG, yia va BePfaiwdsite 6T el
TomoBetnBei oword.

Adaipzon Twv adpaipolpsvwv
mAaKQV
1) Eméve adaipolpevn mhdka: QBhote Tig
acdareieg @ mpog Ta eméve Kar yeipete
TauTOXPOva TV adaipoUpevn TTAGKA TTPOG
Ta pITPooTd. AvacnkwaoTe TV adaipoupevn
mAdka amd Ta kaTw ompliypara ©.
2) Kérw adaipolbpevn mhaka: TpaPnére mig
aodaeieg @ mpog Ta prpootd.
2e QuTAY TNV TIEPITITWOT, N adalpoUpevn
mAaka avarndas ehadpwg mpog ta o,
(OOTE VA PTTOPEITE Va TNV aaipécere amod 1a
mow ompiypara @.

Mpwtn Oéon os
Aaitoupyia

AkolouBnote v akdloubn Siadikacia pe ke
¢va an6 1a 3 {euydpia mAakov.

1) Aheiyte pia popd v avTIKOMATIKA emioTpw-
o Tev TAaKOV pe Aadi payeipikng.
/\ NPOEIAOMOIHEH!
> AdrveTe TN GUOKEUN VA KPUQVEI TIPIV aTTO
v alkayn Tev mhakov!
Kivéuvog eykauparog!
2) TomoBemote éva Leuyapr mAakoy om
ouoKeur).
3) Baite To Puopa ot pia mpila.
4) K\eioTe T ouokeun] kal acdaliote T pe v
acdahion Tou kamakiot .

5) Adfiote ™ ouokeur va Oeppavbei yia mepi-
mou 10 Nerra.

(D YNOAEIEH

> Kard v mpwn Xpron prope va mpokuyel
pia ehadpia oopr| (mBave kai avamuén
ehadpiol kamvou). Aut eival cuvnBiopévn
Kal XAveTal PeTd amoé pikpd xpovikd Sidom-
pa. Qpovriote yia emapkr agpiopsd. Avoiéte
yia mapaderypa éva mapabupo.

6) Amocuvébiore To Buopa kai adrote T
OUOKEUT VA KPUQOEL.

7) KaBapiore 1ig mAdkeg Kkai T ouokeu} 6TTwg
neprypaderar oto kedpdhaio «Kabapiopdg».

8) H cuokeun eival miéov éroipn yia Aemoupyia.
1
Xapiopog

Emokoémnnon xpévwv
ynoiparog

Ma k&Be Leuydpr adaipolpevoy MAGKOV PTopeite
va Ppeite pia Baoikr Lbpn oto Kepdhaio «Zuvra-
vég». Mmopeite va avarpééers ot BonBeia Tou
akéloubou Trivaka otov omolo pmopeite va Ppeite
evOEIKTIKEG TIHEG YIQ TOUG EKACTOTE XPOVOUG YN oi-
patog. Edv n Badra f 1o vidvar Sev avramokpi-
VETAI OTO TIPOCWTIKO 0ag yoUoTo, TPOCapHOaTE
10 XPOvo ynoiparog. Eav xpnoipomornoere pia
{Upn pe &N\\a ulikd evdexeral va Tpémel kal TOTE
va aMaere o xpdvo ynaoipatog.

Adaipolpe-
VEG TTAGKEG

MNoootnra
{opng

Xpovor ynoi-
parog yia v
Baoike) Zopn

«Badheg- 3 -4 \emtd

portifa»

mep. V2 KI
TOU YAUKOU
ava kahoum
porifou

2-3 KX tou
yAukou ava

«Nrovar» 2 -3 herrtd

kalour yia
vrovar

«Bapreg» 2 - 3 peydheg
KOUTaNIEG TOU
yAukoU ava

kahoU yia

Badra

mep. 5 Nerrra

GR | CY 53



SILVERCREST’

Whoipo Baplwv-potifwv

1) Emiéére Tig mAaKeg «BadAeg-porifax»
ka1 TomoBerote TiG. Mpootyere boTe va
TomroBereite TV emdvw TAGKa oTO Avw pIcd
NG CUOKEUNG KAl TNV KATW TTAGKA OTO KATW
piod. H apaipolpevn mhaka pe ta koika
potifa yia m\fpwon g {upng mpéme va
TomroBernBei kaTw.

(D EIAOMOIHZH!
>  Mnv xpnoipotoieire moté Tautdypova Slo
Siadoperikig TAAKEG.

2) K\eiote To kaméki kal acpaNioTe To pe TV
acdahion Tou kamakiol .

3) Suvbéore 1o Plopa ot pia mpila. H kokkivn
Auxvia ehéyxou «Power> @ avapel.

4) MdAig n ouokeur) BeppavBei, avée n
Tpdaivn Auyvia eEAéyxou «ZuoKeun ETOIUN
yia Aeroupyia» @.

5) Avoi&re Tnv acpdheia Tou kamakiol O
Kal To kamak kal mpoaBiote mep. 1/2 KX
{0pn (yia ouvrayig pe Padreg-porifa PA.
kepahaio «Zuvrayig») oe kaOe pia amd TG
$OPHEG TOV KATW TTAGKQV.

(O YNOAEIEH
> @povrilete va katavipere T {Upn oe OAa
Ta pépn Tou potifou. EiSaMg, umdpye
TIEPITITWON VA PNV yepioouv Karmola pepn
Tou porifou.
6) K\eiote To kaméki kar acpaNioTe To pe TV
acdhead Tou .

(D EIAOMOIHZH!
> Byadere 1ig BadAeg-potiBa podvo pe pia mia-

omiki) fj EONiv koutdAa ) pe éva GANo kaTah

AnXo, pn HeTaANIKO QvTIKEipEvO, WOTE va Pnv
KATQOTPEYETE TNV AVTIKOAANTIK) €mioTpwon
NG CUOKEUNG.

7) Merd amo mep. 3 - 4 herrrd o1 BadAeg-pori-
Ba sivar troipeg. Avoilte Tnv acdaeia Tou
karrakioU ) kai To kaméki kar Pydite Tig
BadAeg-portifa.

8) Edv Sev emBupeite va eToipdoete dMeg
BadAeg-potifa, amoouvdiore To Blopa amd
mv mpida.
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9) Adnore Tig BadAeg-potifa va kpuwoouv
Niyo kai koyte v TiepitTr {Upn amo To
akpo Tv Badrov-potifuwv pe éva paxaipr
(mepikdyre).

10) Tepiore nig BadAeg-potiBa pe v emBupnt
yépion. Pi&re Niyo amd m yépion kar oto dkpo
T0v Badrdv-poriBev kar TomoBemote To katd
Ao avriotoixo e€dpmpa, £ro1 wote Ta Slio
piod va koMAoouy padi kai va oxnpaticouv
pia koikn ¢ryoupa.

Whoipo Baplwv/vrdévarg
1) EmAé&re kar TomoBerroTe Tig MAAKeg «Bé-
PAeg» 1} «NrOvarg».

(D EIAOMOIHZH!
>  Mnv xpnoipotoieire moté Tautdypova dlo
Siadoperikig TAAKeG.

2) K\eiote To kaméki kar acpaNioTe To pe TV
acdareid tou 0.

3) Juvbiote 1o Puopa ot pia mpila. H kokkivn
Auxvia e\éyxou «Power» (B avdfer.

4) MbNig n ouokeur| BeppavBei, avape n
Tpacivn Auyvia e\éyxou «Ze eroipoTnTa
Aemoupyiag» @.

5) Avoi&re To kamdki kai yepioTe TiepiTou
2 - 3 peydAeg koutaNitg TG coumag {upn
BadAag oto kévipo k&Be piag amd Tig
emMAVEIEG YNOIPATOG 1) YEHIOTE KAAA TIG
GOppEg vTdvarg TG kaTw MAakag pe upn
yia vrovarg,.

6) K\eiote To kaméki kar achalioTs To pe TV
aodareid tou 0.

( EIAOMOIHZH!

> Adaipeire Tig Padheg/Ta vrdvarg amokheioT
k& pe pia mhaotikh f Ebhivn omaToula A pe
Ao katdMnho, pn peTalNikd avTikeipevo,
QOTE va v karaotpadei r aviikoNNTIKr
€MOTPWON TNG CUOKEUNG.

O BadAeg eivar troipeg perd amoé mep. 5 herrd,
£V TA VTOVATG pETA ammo Tiep. 2 - 3 Aerrra.
Autdg 0 evdeIkTIKOG XPOVOG PTTOopEl va ToIKiAel
avéoya pe T xpnoipomolotpevn {Upn kai 1o
TTPOCWTIIKS yoUoTo.
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Avoi&te Tnv acdaeia Tou kamakiol ) kai To
kamdki kar Bydite Tig Padieg/Ta vrdvarg.

7) E&v Sev Béete va yroete dNeg Padeg/
AdMa vrdvarg, amocuvdiote To Plopa amd
myv mpida.

KaOapiopodg
/A KINAYNOZ!

> Amocuvbiere mpoTa To Pluopa amd Ty
npila, mpotoul kabapioere T cuokeur.
> @ Moté pn Bubilere Tn cuokeun ot vepod
f oe &GA\\a vypd! Ze avriBern
mepimmoon umdpyer kivéuvog yia T
{wi Moyw nhektpornéiag.

/\ NPOEIAOMOIHZH!

> Adr\oTe T CUOKEUT VA KPURTE! TTPIV TOV
kaBapiopo. Kivéuvog eykalparog!

(D EIAOMOIHZH!
> Mn xpnorporoeite aigunped A tpiPikd
aroppurtavtikd. Autd mpoofailouv Ty
€MIPAVEIQ TNG CUOKEUNG.
>  Mnv kaBapilere oté A T ouokeur oTo
TAUVTAPIO TTATWY!

@ YNOAEIZH

> Mnv miepipévere TOAU yia Tov kaBapiopd.
Mepipévere €wg OTOU N CUCKEUT KPULOEI
1600, GoTe va propeite va v ayyiere xo-
pig Tov kivéuvo eykaupdtwy. Eror, umoheip-
pata Tpodipwy amopakpuvovTal KaiTepa.

> KaBog or k&te mheupig Twv adaipolpevay
mhakov Sev pépouv emioTpwon, evdixeral
va &efayouv ehadpug perd Ty MAbon oo
mhuvtipio marwv. BéBaia, autd Sev emnpe-
&g ™ hemoupyia. Juvemg, mpoTeiveral n
TAUOT TV adaIpOUPEVWY TTAQKWV OTO XEPI.

B >xourilere To mepifAnpa pe éva vord mavi.
e emipoveg Ppopitg mpooDitete oTo Mavi
¢éva Mo amoppumavTiko. Zkoutidere Ta
UTTOAEIPpIATA TOU ATTOPPUTIAVTIKOU HE €va
mavi Bpeypévo pe kabapd vepod.

B Adaipiore Tig mAakeg kai kabapioTe TG oe
Leot6 vepd, MpoaBitovrag Nyo amoppu-

mavriko.

B Eav éxe 1piée Nimog 1) TpddIpo kaTw amd
TIG TAAKEG OTO XWPO, OTTou Bpickovra o
Beppavtikoi cwhiveg @ @, mpoywproTe
wg €€
— XkourtioTe To NiTog ) aA\a uypa pe éva
koppa xapti koudivag.

— Amopakpuvere Ta kappéva umoeippara
pe pia EUAvn omraroula fj dva pikpd
Euhaki.

B Sreyvovere kahd 6ha ta e€apmipata mpiv
amd ™y &K véou Xpnor.

dulaln

B KaBapiote T ouokeur) dmwg meprypaderal
oto kedpahaio «KaBapiopdg».

B Tuliére To kaoSio ot Siaraén Théng
kahwdiou B oty kaTw Mheupd

TG CUOKEUNG KAl OTEPEWOTE TO e TO EIdIKO
KAITT.

B Quldre T oUoKeUR O Eva OTEYVO XWPO.
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A16pOwon opalparwv

BA\dafn Artia

AiopOwTikn)
evipysla

To Bluopa Sev civan

H ouokeur| ¢ oy mpida.

Suvbtore To Buopa pe To Siktuo
pebparog.

Aemoupyel. H ouokeun eivai

EAQTTWHATIKI).

AmeuBuvBeite oto TpApa e&utmpémong
TEAQTOV.

Ta vrévarg/ol

OKOUPO XPWHa.

BadAeg-potiBa/ Ta vrévarg/o1 Badreg-potiBa/ol
ol Badheg exouv | PadAeg tpaivav oA wpa péca
TTAPEl TIOAU OTI CUOKEUT.

Byadere Ta vidvarg/Tiq BadAeg-potiBa/
71 BadAeg vupitepa.

Zuvrayég

Baoikr) {Upn yia Bageg
Zuorarika yia mrep. 18-20 repayia:
250 yp. papyapivn 1 Boltupo

Mep. 200 yp. Laxapn

2 dpakehdkia ayapn Bavikiag

5 afya

500 yp. aketpi

2 KT pméikiv maouvrep
350 - 400 ml yéha

* & & & o oo o

1) Avakarebere Ta aPyéd péxpr va yivouv
adpode.

2) MpocBirere T Laxapn kai ™ {axapn Pavi-
Nlag kal Ta avakaTteUere OAa.

3) Mpoobirers To Mwpévo Boutupo T
papyapivn.

4) Avapiyviere To PTIEIKIV TTAOUVTEP.

5) Avakarebovrag Siapkdg, mpoobeTere pe
860¢1G T0 y&ha kal To akelpr evala.

6) Avakarebete Ta mavra ot péyiom Babpida
pe 1o piep xeipodg, twg 6TOU CXNUATIOTE pia
Aela {opn.
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BagAeg cokolarag
Tuorarika yia nep. 12-14 repayia:
150 yp. parakéd Bolrtupo

3 afya

150 yp. {axapn

100 yp. Tpippévn Aeukr cokohara
250 yp. akelpi

1 KT kavéha

50 ml yéha

* & & O o o o

1) Avakarebere Ta aPyéd péxpi va yivouv
adpog.

2) Mpoobirers T Laxapn kai Tnv kavéla kai Ta
avakarevete OAa.

3) Npoobirere To Mwpévo PolTtupo i T
papyapivn.

4) Avakarebovrag Siapkdg, mpoobeTere pe
860t1G To y&ha kai To akelpr evalal.

5) Tehog pixvere v Tpippévn cokoAdTa.

6) Avakarebere Ta mavra ot péyiom Babpida
pe To piep xeipodg, twg 6TOU CXNUATIOTE pia
Aela Qopn.
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Baoikn {Upn yia BadAec-poriffa
Zuorarika yia riep. 20 diadikaoisg
ynoiparog:

400 yp. akelpi

100 yp. £ xapn

100 yp. parakéd Bolrtupo

2 afya

100 ml yéha

* & & o o o

Va KT préikiv méouvrep

1) Avakarebere To Boltupo, T {axapn kai 1a
afya.
2) Avakartebete To aleUpl Kal TO PTTEIKIV TTAOU-
vTep Kal Ta mpooberere.
3) Mpoobirere To yaAa.
4) Avakarebere Ta mavra om péyiorn Pabpida
pe 1o piep xeipdg.
(® YNOAEIEH
> Mroptite va yepioere Tig PadAeg-potifa pe
Siddopa uhika:
MNa mapddeypa pe papperdda, yAaoo,
HEPEVTA, KPEHA, YIAOUPTI, TTONTO pRhou,
KapapéAa, KpEHa YAAAKTOG 1), YIa €VTOVEG
yeboeig, pe vamd Tupi, koudpk pe Botava,
ayi6\, tatdiki, Niwpévo ykolvra, KTA.
>  Mroptite va kaAbyere Tig PadAeg-porifa
Kal pe y\adoo cokoAdrtag 1 yAaoo 1 va Tig
maomralioere pe {axapn axvn.

MNukia Jupn yia BagpAeg-porifa
Zuorarika yia riep. 25 diadikaoisg
ynoiparog:

500 yp. aketpi

200 yp. {axapn

200 yp. Boltupo 1y papyapivn

200 yp. kpépa yarakrog

3 afya

1 KT pméikiv mdouvrep

* & & & o o o

1 makerdxi {axapn Pavikiag

1) A6 SUo aPyd xwpilere To aomrpadi amd
Tov kpoko. O kpokog Sev Ba xpeiaoTei.

2) Avakarebere To Boltupo/Tn papyapivn,
™ {axapn, M Laxapn Bavikiag, Ta 2
aompadia kai oAdkAnpo 1o afyd (kpdkog
kar acmpddi).

3) Avapiyviete Ty kpépa yahakrog,.

4) Avakatelere To alepi kal TO pPTIEIKIV TTAOU-
vTep Kal Ta mpooberere.

5) Avakarebere Ta mévra ot péyior Babpida
pe 1o piep xeipdg.

@ YNOAEI=H

>  Mrmoptite va yepioere Tig yAukég Badheg-po-
TiBa pe Siadopa ukiké:
Na mapadeypa pe papperada, yAdoo,
pEPEVTA, KPEPA, YIAOUPTI, TIONTO prhou,
KApapéAa 1) KpEPa YAAakToG.

>  Mroptire va kaAbyere Tig BadAeg-porifa
Kal pe yY\aoo cokoAdtag f yAdoo 1 va Tig
maomralioete pe {axapn axv.
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Alpupn {Upn yia BadAec-porifa
Zuorarika yia riep. 10 diadikaoisg
ynoiparog:

200 yp. aketpi

125 yp. papyapivn

1 afyd

Va KT pméikiv maouvrep

1 mpéla Laxapn

1 punid aham

* & & o o o

1) Avakarebere T papyapivn, T {axapn, To
afyd kai To aldm.

2) Avakartebete To aleUpl Kal TO PTTEIKIV TTAOU-
vTep Kal Ta mpooberere.

3) Avakarebere Ta mavra ot péyiot Babpida
pe 1o piep xepdg.

(D YMNOAEIEH

>  Mmopeite va yepioete Tig alpupég Padhes-
potiBa pe Siddpopa uhika:
MNa mapadeypa pe votmd Tupi, KOUAPK pe
Borava, ayidN, latlii, Nwpévo ykouvra,
KTA.

Baoikn {Upn yia vrévarg

ZuoTarika yia mep. 72 repayia:
260 yp. aketpl

130 yp. Zaxapn

1 mak. {axapn Bavikiag

250 ml yéha

100 ml kptpa

3 auya

5 KX apafooitéraio

* & & & O o o o

1 mak. pméikiv maouvtep

1) Avakarebere To aketpr, n {axapn, T Laxo-
pn Bavihiag, To yaha, Ty kpépa, Ta auyd,
10 A&d1 Kal To priéikiv TTdouvTep, £wg dTou
yivouv pia Aeia {opn.
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(» YNoAEIEH

>  Mmopeite va kaNUyere Ta vTOVaTG Kal pie
yAdoo ookolarag f) yAdoo ) va ta maorma-
Nioere pe {axapn axvn.

Nrévar ps yiaoUpTi $ppolTwv

Tuorartika yia niep. 48 repayia:

¢ 150 yp. akelpi (oitou ohikAg dAeong)

50 yp. aketpi (Bpopng)

EvaN\akTikd oTiypiaieg vigadeg Ppopng

3 KT pméikiv maouvrep

* & & o

180 yp. yiaolpti (1 pikpd keoedaki, pdou-
\eg 1) prravaveg)

4 KX Aadi (n\iékaio)

40 yp. akattpyaotn Laxapn
4 KX vepd

1) Avaperyviere To akelpi oitou oAIknG
deong kai To akelpl BPOUNG HE TO PTTEKIV
TTAOUVTEP.

2) Avakartetere To peiypa aleupiQV pe Ta uTto-
Noira uhika o pia Lipn.

Nrovar yia Aarpeig Tng uyisivig
Siarpodrig

ZuoTarika yia mep. 48 repayia:

6 KX akartpyaom {axapn

1 mpéla pooyokapudo

1 mp¢da kavéra

175 yp. akelpl, ohikng aieong

1 mak. pméikiv méouvrep

8 KX A&d1 (nhighaio)

* & & & o o o

8 KX yiaolpTi (peuotd yiaolpri)
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1) Avaperyviere v akatépyao {axapn, To
pooyokdpudo, Ty kavila, To alelpi Kal To
HTTEIKIV TIGOUVTEP OF €Va HTTOA.

2) NpooBirere orabiakd To Aadi kai To peuatd
yiaoUpTi avakarelovrag S1apkag, GoTe va

SnuioupynBi pia kpepddng Lopn.
BagAeg pe pupTIAIo0

Zuorarnka yia riep. 8-10 repaxyia:

1/2 KT pméikiv mdouvtep

¢ 2aPya

4 100 g Laxapn

4 100 g hiwpévo Boutupo A papyapivn
¢ 160 mlyara

¢ 200 g aketpi

¢

¢

130 g plpmza (ppioka A katewuypéva)

1) Avakarebote Ta afyd péxpr va yivouy
adpode.

2) Mpoobiote To yaa kai To Aiwpévo Boutupo
KAl QVaKaTEWTE Ta.

3) Kookiviote To akelpl kai o préikiv maou-
VTEP O€ €va AANO PTTOA Kal, OTr CUVEXEId,
mpocbiote T {axapn. AvakateloTe ONa Ta
&npd uAikd.

4) NpooBiote Siadoyika To uypd peiypa
aPyov kar yahakTog, avakarebovrag ouve
XWG. 2T ouvexea, avapeiéTe pe éva piep
XEIPOG otV uynAotepn Babpida, péxpr va
oxnpaTiotel pia Aela opn.

5) MpocBiote Ta (amoyuypéva) plpmizia
kar avakatéyte Ta ot {upn.

6) Whote 1ig BadAeg pe pipriAho clpdwva
pe Tig odnyieg.

Vegan Ba¢Aeg pe prravava
Zuorarikda yia mep. 6-8 repayia:

¢ 220 g akelpi SAupag 1} alelpi oitou

¢ 1-2 molU wpipeg prravaveg peocaiou
pey£Boug

380 ml yaha odyiag pe yebon Baviia
2 KT pméikiv maouvrep

1 KT kavéla

* & & o

1 mpéla akém

1) NoAromoiote nig &eproudiopéveg kal kopp-
VEG OE KOPHATIA PTTAVAVEG pE £va TTIPOUVI.

2) Avakatéyte To akelpl, To PTEIKIV TTAOUVTEP
Kal TNV KavéAa OF €va pTTOA.

3) Mpoobiote Tov oAt pravévag.

4) 3m ouvixeia, mpooBiote otadiakd To yaha
odyIag Kal avakatéyre Ta TAvTa, péxpl
va OXNUATIOTEl £Va OPOIOYEVEG pEIyHaL.

5) Whote mig vegan BadAeg pe prravava
olpdwva pe Tig 0dnyies.

Amoppiyn
Améppiyn ouokeurng

To mapakeipevo clpPoro evog
Siaypappévou Tpoxniatou kadSou
amoppippdtey utodnAaver 611
ouokeur auth umdkerral oty odnyia
2012/19/EU. Zipdwva pe authy
v odnyia, Sev emTpémeral va amoppiyete auTv
Tr CUCKEUN] OTA OIKIAKG ATTOPPIPPATA OTO TENOG
Tou kUkhou Zwhg TG, ala ot eidika Siapopdw-
péva onpeia ouNoyrG, KEVTpa avakUkAwong f
EMIXEIPNOEIG AmOPPIYNG.
H Suvarértnra andppiyng mapixsrai
dwpeav. Ppovrilere To mepifallov kai
Tpéeite 1Ig 0dnyisg amdppIyng.
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Edpboov n makaid ouokeur oag mepiéxer Sedo-
pEva TIPOCWTIIKOU XapaKThpa, $EPETE €TEIG Ol
i101 v euBuvn g Siaypadng Toug TMpoTol TV
ETTIOTPEYETE.

Na mig duvardmreg ambéppIYng TOU
TTPOIOVTOG HETA TO TEAOG TOU KUKAOU
{wng Tou, ameuBuvBsite oty
appodia urnpeoia g koivdTnTag N
Tou dApou oag.

o \

A

Amoppiyn ouoksuaoiag

N
%@ mpooTaciag Tou mepIBANAovTog Kal

TIG TEXVIKEG ATTOPPIYNG KA, WG EK
ToUTOU, £ival avakukAwaoipa. AToppirTere Ta
uNkd ouckeuaoiag TTou Sev xpnoipoToloUvTal
TA{ov oUpdWVa pE TOUG KATA TOTTOUG I0XUOVTEG
KQvOVIOHOUG.

Ta uhika cuokeuaciag egouv
emAeyel oUPPWVA pE TOUG KAVOVEG

AToppirTere T CUCKEUATIA PE
1po™O dIAIKd TTPOg To TEPIBANNOV.
AapBavere umdyn T ofjpavon ota
Siadopa uhikd cuokeuaciag kal,
ebooov amarrsital, Eexwpilert Ta. Ta
UANIKG ouokeuaaiag Gépouv onpavor pe
ouvTopoypadieg (a) kar yndia (b) pe v €&Ag
onpaoia: 1-7: Mhaorikd, 20-22: Xapri kai
xaptovi, 80-98: ZuvBetikd uhikd.
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Eyyunon tng Kompernass
Handels GmbH

Aéibnipn mehdmooa, aéidripe meham,

H rmapoloa cuokeun Siabérel 3 xpdvia eyylnon
amd ™My nuepopnvia ayopdq. 2y mepinTwon
eNeiyewv oTo TTPoidy Exete vopikd Sikaiopara
€VAVTI TOU TIWANTF TOU TTPoiovToG. AuTd Ta
vopikd Sikaiopara Sev mepiopilovral piow g
KATWTEPW avadepOPEVNG EyyUNONG.

MpoimoBiosig syylnong

H mepiodog eyyinong exiva mv nuepopnvia
ayopag. Quldooere Ty amddeaén ayopdg.
Amnareitar og amodeikTikd ayopdg.

Eav, evidg tpiov etwv amd v nuepopnvia
ayopdg, mapampnsi k&molo odpaApa uhikol

f| kaTaokeur|g oTo TPoidy, Ba emokeudooupe N
Oa avrikataoThcoupe (katémv kpiong pag) To
mpoidv dwpedv 1 Ba cag emoTpadei To Tocd
ayopds. H mapoloa eyyinon mpoimobérer o
n eAaTTwpaTik cuokeun kar n anodaén ayopdg
Oa urroPAnBouv pali pe pia olvropn mepiypadn
avadopikd pe To mou Bpiokerar n ENNeyn kal
moTe mapatnpenOnke, evidg TG mepIdSou Twy
TPIOV ETWV.

Edv 1o ehdmtwpa kaAumTeral and v eyyunon
pag, Oa Aaete To emokeuacpévo 1y éva vio Tipo-
iov. H avrikardoraon Tou mpoidviog ouvena-
yeral, obpdwva pe ov NOMOZ 2251/1994,
avaviwor Tou xpovou gyyunong. Na mv Kumpo
1oxvei: H emokeun 1 n avrikardoraor Tou mpoiod-
vrog &¢ ouvemdyeTal avaviwon Tou XpoOvou
gyylnong.

Mepiodog eyylunong kai vopikig
anaitioeig AoOyw eAAsipewv

O xpovog eyyunong dev mapareiverar pow

NG mapoxng eyyunong. Auto 1oxuel Kai yia
e€apipara, Ta otmoia éxouv avrikaractabi kai
emokeuaotel. Evdexodpeveg nén umdpyouoeg
{nuitg kar eNkeipelg katd Ty ayopd mpérel va
YVWOTOTTOI0UVTAl APECWG HETA TV ATTOCUCKEUT-
ola. Merd ™ Mén Tou xpdvou eyyunong, Tuxdv
eudavi{OpEvEG EMTIOKEUEG XPELVOVTAL.
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EUpog tyyunong

H ouokeun katackeudotnke cUpdwva pe auoTn-
ptg odnyieg moidTTagG KaI eAéyxOnke TpooEKTIKG
TPIV aTrd TV AmOGTOAN.

H eyylunon 1oxber yia opaipara ulikou )
karaokeung. H mapoloa eyylnon dev kaimrel
e€apTiparta Tou TTPOIGVTOG TTOU UTTOKEIVTAI

ot pucioloyikr $Oopd kal, wg ek TouTOU,
Bewpolvrar avarboipa eapthpara f {npigg

ot eUBpauota e€apmpara, m.x. SiakomTeg 1
yuahiva e€apripara.

H mapoloa eyylnon akupoverar edv mpokAnOei
{nwd oto mpoidy, av Sev yiveral cwoTh xpRon
1 ouviApnon. MNa pia cwotr xprorn Tou Tpoi-
dvTog Tipimel va mpoUlvral emakpifog o ava-
depopeveg umodeileig omig odnyieg xeipiopou.
Skotol xpfiong kai xeipiopoi Tou Sev ouvioTe-
vTal fj yia Toug omoioug umrdpyel Mpoeidomoinan
Tipémel amapaitTa va amodelyovrat.

To mpoidv mpoopileral pdvo yia 18wtk kai o
YO ETAYYEAPATIKY XPAON. 2€ TEPITITWON KAKNG
peTaxeipIong kar akataAAnAngG xpnons, Xenons
Biag kar mapepPBactwy, or omoieg Sev Si1eénxOn-
oav amé 1o eouciodotnpévo pag Tpnpa otpPig,
n eyyunon mavel va ioxUel.

Aiadikaocia ot mepinTwon
gyyonong
Na mv e£acdahion ypnyopng emelepyasiag Tou

{nmpatdg oag, Tnpeite Tig akdloubeg umobeileig:

B Tia d)eg TIG epwTOEIG £xeTe EToIpn TNV ATIO-
Seién ayopdg kai Tov kwikd TmpoidvTog
(IAN) 466115_2404 wg an6deén yia Ty
ayopa.

B o tov kwbikd TpoibvTog, avarpiére oty
mvakida TiTou oTo TPOidY, of pia eTikéta
oTo Tpoidy, oto e€wdulio Twv obnylov
XxpHong (k&te apioTepd) f ot éva auto-
KOAMNTO otV oW f KATW TTAEUPA TOU
TpoidvTog.

B Eav mpokUyouv odpdipata Aeiroupyiag f
AMeg eNNeipeig, emMIKOIVWVROTE KAt apyxAv
pe To akdhoubo avadepdpevo Tprpa oipPig
™Asdpwvika r pe E-Mail.

B Eva mpoidv mou Bewptital ehattopatikod
PTTOpEITE VA TO ATTOCTEINETE ATEAWG OTNV
avadepdpevn SiebBuvon Tou otpfig emou-
vémrovrag v amddaén ayopdg (amddelén
Tapsiou) kar avadépovrag mou Ppiokeral n
ENNelyn kai Te epdaviornke.

E&53!E | 2™V otocehida

& | www.lidlservice.com pmopeite va
TTPAYHATOTION OETE AN TwV
TapovIeV | ANV odnylov
xpnons, Pivreo mpoidvray kai
MoyiopikoU.

Me autév Tov kwdikd QR peraBaivere

ameuBeiag ot oeNida eutmpémong Lidl
(www.lidl-service.com) kai eicayayovrag Tov kw-
Sik6 mpoidvTog (IAN) 466115_2404 pmopeite
va avoilere Tig avrioToixeg odnyleg xpriong.

ZipPig

SépPig EANMada
Tel.: 00800 490826606
E-Mail: kompernass@lidl.gr

(@ Ztppig Kimpog
Tel.: 8009 4241
E-Mail: kompernass@lidl.com.cy

[IAN 466115_2404]

Eilcaywyiag

H akdAouBn &iebBuvon Sev eivar SiebBuvon
otpPig. Emkoivwviote, kat' apxny, pe v avade-
popevn utnpeoia otpPig.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

FTEPMANIA

www.kompernoss.com
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EinfGhrung

Herzlichen Glickwunsch zum Kauf Ihres neuen
Gerdtes. Sie haben sich damit fiir ein hochwerti-
ges Produkt entschieden.

IIII Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil

dieses Produkts. Sie enthdlt wichtige
Hinweise fir Sicherheit, Gebrauch und Entsor-
gung. Machen Sie sich vor der Benutzung des
Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinwei-
sen vertraut. Benutzen Sie das Produkt nur wie

beschrieben und fiir die angegebenen Einsatzbe-

reiche. Handigen Sie alle Unterlagen bei
Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

BestimmungsgemdBe Ver-
wendung

Dieses Gerdt ist ausschlieBlich vorgesehen fiir
das Backen von Waffeln, Motiv-Waffeln und

Donuts.

Dieses Gerdt ist ausschlieBlich fir die Benutzung
in privaten Haushalten bestimmt. Benutzen

Sie das Gerdt nicht gewerblich! Der Hersteller
Ubernimmt keine Haftung fir Schéden aufgrund
unsachgemédBer Verwendung.

Verwendete Warnhinweise
und Symbole

In der vorliegenden Bedienungsanleitung, auf
der Verpackung und dem Gerét werden folgen-
de Warnhinweise und Symbole verwendet (falls
zutreffend):

GEFAHR! Ein Warnhinweis
mit diesem Symbol und dem
Signalwort ,GEFAHR” kenn-
zeichnet eine unmittelbar
bevorstehende Geféhrdungs-
situation, die, wenn sie nicht
vermieden wird, den Tod oder
eine schwere Verletzung zur
Folge hat.

A

64 DE | AT | CH

>

LY ®LE © 6

WARNUNG! Ein Warnhin-
weis mit diesem Symbol und
dem Signalwort ,\WARNUNG"
kennzeichnet eine mégliche
Geféhrdungssituation, die, wenn
sie nicht vermieden wird, den
Tod oder eine schwere Verlet-
zung zur Folge haben kénnte.

VORSICHT! Ein Warnhin-

weis mit diesem Symbol und
dem Signalwort ,VORSICHT”
kennzeichnet eine mégliche
Gef&hrdungssituation, die, wenn
sie nicht vermieden wird, eine
geringfiigige oder méfBige Verlet-
zung zur Folge haben kénnte.

ACHTUNG! Ein Warnhinweis
mit diesem Symbol und dem Sig-
nalwort ,ACHTUNG" kennzeich-
net eine mégliche Situation, die,
wenn sie nicht vermieden wird,
einen Sachschaden zur Folge
haben kénnte.

Ein Hinweis kennzeichnet
zusdtzliche Informationen, die
den Umgang mit dem Gerét
erleichtern.

Anleitung lesen.

Wechselstrom/-spannung

Nicht in Wasser tauchen!

Fir die Reinigung in der Spilma-
schine geeignet.

Die Beschichtung der Wechsel-
platten ist lebensmittelecht.
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Lieferumfang
Das Gerdt wird standardméfig mit folgenden

Komponenten geliefert:
® Waffeleisen
® 2 Wechselplatten ,Belgische Waffeln”
® 2 Wechselplatten ,Motiv-Waffeln”
® 2 Wechselplatten ,Donuts”
® Bedienungsanleitung
1

) Entnehmen Sie das Gerdt, die Wechselplat-
ten und die Bedienungsanleitung aus dem
Karton.

2) Entfernen Sie sémtliches Verpackungsmateri-
al und vorhandene Aufkleber.

() HINWEIS

> Prijffen Sie die Lieferung auf Vollstéindigkeit
und auf sichtbare Schéden.

> Bei einer unvollstéindigen Lieferung oder
Schéden infolge mangelhafter Verpackung
oder durch den Transport wenden Sie
sich an die Servicehotline (siehe Kapitel
Service).

Geratebeschreibung
Abbildung A:

Arretierungen

Heizschlange

untere Halterungen

Heizschlange

Avrretierungen

Q0000 eC

hintere Halterungen

Abbildung B (Motiv-Waffeln):

© obere Rastnasen
© untere und hintere Rastnasen (flach und breit)

o vordere Rastnasen

Abbildung C (Belgische Waffeln):
© obere Rastnasen

© untere und hintere Rastnasen (flach und breit)

© vordere Rastnasen

Abbildung D (Donuts):

© obere Rastnasen
© untere und hintere Rastnasen (flach und breit)

© vordere Rastnasen

Abbildung E:
@ Deckelverriegelung

@ Indikationsleuchte ,Betriebsbereit”
@ Indikationsleuchte ,Power”

® Kabelaufwicklung

Technische Daten

S 220-240V ~,
pannung 50/60 Hz
Leistungsaufnahme [ 750 W
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Sicherheitshinweise

/\ GEFAHR! ELEKTRISCHER SCHLAG!

Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerétes beschadigt wird,
muss sie durch den Hersteller oder seinen Kundendienst oder eine
dhnlich qualifizierte Person ersetzt werden, um Gefdéhrdungen zu
vermeiden.

Verwenden Sie das Gerdt nur in trockenen Rdumen, nicht im Frei-
en.

Tauchen Sie das Gerat niemals in Wasser oder andere
Flussigkeiten! Andernfalls besteht Lebensgefahr durch elekri-
schen Schlag.

Achten Sie beim Reinigen darauf, dass kein Wasser in das Innere
des Gerdtes gelangt. Reinigen Sie das Gerdt nie unter flieBendem
Wasser.

Stellen Sie sicher, dass das Gerat niemals mit Wasser in Berthrung
kommen kann. Betreiben Sie das Gerét niemals in der Nahe von
Wasser oder neben Gefaen, die Flussigkeit enthalten.

Achten Sie darauf, dass im Betrieb das Netzkabel niemals nass
oder feucht wird. Fihren Sie es so, dass es nicht eingeklemmt oder
anderweitig beschadigt werden kann.

Ziehen Sie nach jedem Gebrauch den Netzstecker aus der Netz-
steckdose, um das Gerdt auszuschalten.

Offnen Sie nie das Gehduse des Gerdites.
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/A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren und dariber sowie
von Personen mit verringerten physischen, sensorischen oder men-
talen F&higkeiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen benutzt
werden, wenn sie beaufsichtigt oder beziglich des sicheren Ge-
brauchs des Gerates unterwiesen wurden und die daraus resultie-
renden Gefahren verstehen.

m Kinder dirfen nicht mit dem Gerét spielen.

m Reinigung und Benutzer-Wartung dirfen nicht durch Kinder durch-

gefihrt werden, es sei denn, sie sind dlter als 8 Jahre und beauf-
sichtigt. Das Gerdt und seine Anschlussleitung sind von Kindern
junger als 8 Jahre fernzuhalten.

m Bei Missbrauch des Gerdtes besteht Verletzungsgefahr.

m Die Gerdateteile kdnnen im Betrieb heifd werden. Fassen Sie daher

nur den Griff an.

Betreiben Sie das Gerét niemals ohne Wechselplatten! Achten Sie
darauf, dass bei Betrieb immer ein Wechselplattenpaar eingesetzt
ist. Die Heizschlangen werden sehr heif3!

Lassen Sie das Gerdt erst vollstdndig abkihlen, bevor Sie es reini-
gen, die Wechselplatten austauschen oder es verstauen.

Seien Sie vorsichtig beim Herausnehmen der fertigen Speisen. Das
Gerdt sowie die Speisen sind sehr heif3.

Betreiben Sie das Gerdt nur auf einer stabilen, rutschfesten und
ebenen Stellfléche.

Benutzen Sie keine externe Zeitschaltuhr oder ein separates Fern-
wirksystem, um das Gerét zu betreiben.

& Vorsicht! Hei3e Oberflache!
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(D) ACHTUNG! BRANDGEFAHR!
m Das Gerat darf nicht in der Néhe von brennbaren Materialien

verwendet werden.

m Decken Sie das Gerdt nicht ab, solange es in Betrieb ist.
m Betreiben Sie das Gerdt nur auf einer hitzebesténdigen Unterlage.

m Betreiben Sie das Gerdt niemals unbeaufsichtigt.

(D) ACHTUNG! SACHSCHADEN!

m Entnehmen Sie die Speisen nur mit einem Kunststoff- oder Holzspa-
tel oder einem anderen geeigneten, nichtmetallischen Gegenstand,
um die Antihaftbeschichtung des Waffeleisens nicht zu zerstéren.

m Benutzen Sie zur Reinigung keine scharfen Putzmittel und spitze

Gegenstande.

(® HINWEIS

m Esist keine Aktion seitens der Benutzer erforderlich, um das Pro-
dukt zwischen 50 und 60 Hz umzustellen. Das Produkt passt sich
sowohl fir 50 als auch fiir 60 Hz an.

Austauschen der Wech-
selplatten

Sie kdnnen zwischen 3 verschiedenen Wechsel-
platten wéhlen:
— Wechselplatten ,Donuts”: zum Backen
von Donuts (Abb. D).
— Wechselplatten ,Belgische Waffeln”:
zum Backen von Waffeln (Abb. C).
— Wechselplatten ,Motiv-Waffeln”: zur Zu-
bereitung von hohlen Waffelmotiv-Hélften,
die man dann fillen und zusammenfiigen

kann (Abb. B).

/A WARNUNG!
> Ziehen Sie erst den Netzstecker aus der
Netzsteckdose, bevor Sie die Wechselplat-
ten austauschen.
> Lassen Sie das Gerét vor dem Austauschen
der Wechselplatten abkihlen! Verbren-
nungsgefahr!
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(D HINWEIS

> Achten Sie bei den Wechselplatten ,Motiv-
Waffeln” immer darauf, die obere Wech-
selplatte in den oberen Teil des Gerdtes zu
installieren und die untere Wechselplatte in
den unteren Teil des Gerdtes. Orientieren
Sie sich an den Abbildungen der Ausklapp-

seite.

Einsetzen der Wechselplatten

1) Offnen Sie das Gerit, indem Sie die De-
ckelverriegelung @ 16sen und den Deckel
aufklappen.

2) Obere Wechselplatte: Schieben Sie zuerst
die unteren Rastnasen @ in die unteren
Halterungen ©.

3) Driicken Sie nun die oberen Rastnasen
@ auf die Arretierungen @), so dass die
Rastnasen @ unter die Arretierungen @
springen und die Wechselplatte fest sitzt.
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4) Untere Wechselplatte: Schieben Sie zuerst
die hinteren Rastnasen @ in die hinteren
Halterungen Q.

5) Driicken Sie nun die vorderen Rastnasen
O auf die Arretierungen @, so dass die
Rastnasen @ unter die Arretierungen @
springen und die Wechselplatte fest sitzt.

6) Driicken Sie einmal kréftig auf die Mitte der
unteren Wechselplatte, um sicherzustellen,
dass diese sicher eingesetzt ist.

Herausnehmen der Wechsel-
platten

1) Obere Wechselplatte: Schieben Sie die
Arretierungen @ nach oben und kippen
gleichzeitig die Wechselplatte nach vorne.
Heben Sie die Wechselplatte aus den unte-
ren Halterungen @ heraus.

2) Untere Wechselplatte: Ziehen Sie die
Arretierungen @ nach vorne. Die Wechsel-
platte springt dadurch etwas heraus, so dass
Sie diese aus den hinteren Halterungen @
herausziehen kénnen.

Erste Inbetriebnahme
Fihren Sie die folgende Prozedur mit jedem der
3 Wechselplattenpaare durch.
1) Reiben Sie einmalig die Antihaftbeschich-
tung der Wechselplatten mit zum Kochen
geeignetem Ol ein.

/A WARNUNG!
> Lassen Sie das Gerét vor dem Wechseln der
Wechselplatten abkihlen! Verbrennungs-
gefahr!

2) Setzen Sie ein Paar der Wechselplatten in
das Gerét ein.

3) Stecken Sie den Netzstecker in eine Netz-
steckdose.

4) SchlieBen Sie das Gerét und verriegeln Sie
es mit der Deckelverriegelung (.

5) Lassen Sie das Gerét ca. 10 Minuten
aufheizen.

(® HINWEIS

> Beim ersten Gebrauch kann ein leichter Geruch
entstehen (auch geringe Rauchentwicklung
mdglich). Dieser ist normal und verliert sich nach
kurzer Zeit. Sorgen Sie bitte fir ausreichende
Entliftung. Offnen Sie zum Beispiel ein Fenster.

6) Ziehen Sie den Netzstecker und lassen Sie

das Gerdt abkiihlen.

7) Reinigen Sie die Wechselplatten und das
Gerét wie im Kapitel ,Reinigen” beschrieben.

8) Das Gerdit ist nun betriebsbereit.
Bedienen

Ubersicht Backzeiten

Passend zu jedem Wechselplattenpaar finden Sie
einen Basisteig im Kapitel ,Rezepte”. Orien-
tieren Sie sich mit Hilfe der folgenden Tabelle,
der Sie Richtwerte fiir die jeweiligen Backzeiten
entnehmen kénnen. Sollte die Waffel oder der
Donut nicht lhrem persénlichen Geschmack
entsprechen, dann passen Sie die Backzeit an.
Verwenden Sie einen Teig mit anderen Zutaten,
dann kann es notwendig sein, die Backzeiten
ebenso zu verandern.

Wechsel- | Menge Backzeiten fir

platten den Basisteig

+Motiv- ca. 1/2 TLTeig | 3-4 Minuten

Waffeln” | pro Motivform

,Donuts” 2-3 TL Teig 2-3 Minuten
pro Donutform

.Belgische | 2-3 EL Teig ca. 5 Minuten

Waffeln” | pro Waffelform

Motiv-Waffeln backen
1) Wéhlen Sie die Wechselplatten ,Motiv-Waf-

feln” und setzen Sie diese ein. Achten Sie
dabei darauf, die obere Wechselplatte in
der oberen Hélfte des Gerétes zu montieren
und die untere Wechselplatte in der unteren
Hélfte. Die Wechselplatte mit den vertieften
Formen zum Einfiillen des Teiges muss unten
eingesetzt werden.
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(D ACHTUNG!
> Benutzen Sie niemals zwei verschiedene
Wechselplatten gleichzeitig.

2) SchlieBen Sie den Deckel und verriegeln Sie
ihn mit der Deckelverriegelung @.

3) Stecken Sie den Netzstecker in eine
Netzsteckdose. Die rote Indikationsleuchte
,Power” @ leuchtet.

4) Sobald das Geréit aufgeheizt ist, leuchtet
die grine Indikationsleuchte ,Betriebsbereit”
® auf.

5) Lésen Sie die Deckelverriegelung @, 6ffnen
Sie den Deckel und geben Sie ca. 1/2 TL
Teig (Rezepte fir Motiv-Waffeln siehe
Kapitel ,Rezepte”) in jede der Formen der
unteren Wechselplatten.

(D HINWEIS

> Achten Sie darauf, dass Sie den Teig Uber
alle Teile des Motivs verteilen. Ansonsten
kann es passieren, dass Teile des Motivs nicht
ausgefillt werden.

6) SchlieBen Sie den Deckel und verriegeln Sie
ihn mit der Deckelverriegelung @.

(D ACHTUNG!

> Entnehmen Sie die Motiv-Waffeln nur mit
einem Kunststoff- oder Holzloffel oder einem
anderen geeigneten, nichtmetallischen
Gegenstand, um die Antihaftbeschichtung
des Gerdtes nicht zu zerstdren.

7) Nach ca. 3 - 4 Minuten sind die Motiv-Waf-
feln fertig. Losen Sie die Deckelverriegelung
@, offnen Sie den Deckel und entnehmen
Sie die Motiv-Waffeln.

8) Wenn Sie keine weiteren Motiv-Waffeln
mehr zubereiten wollen, ziehen Sie den
Netzstecker aus der Netzsteckdose.

9) Lassen Sie die Motiv-Waffeln etwas abkiih-
len und schneiden Sie iberschiissigen Teig
vom Rand der Motiv-Waffeln mit einem
Messer ab (entgraten).
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10) Fillen Sie die Motiv-Waffeln mit der
gewiinschten Fijllung. Verteilen Sie ein
wenig der Fiillung auch auf dem Rand der
Motiv-Waffeln und legen Sie das passende
Gegenstiick darauf, so dass die beiden
Hélften zusammenkleben und eine Hohlkr-
perfigur entsteht.

Belgische Waffeln/Donuts
backen

1) Wahlen Sie die Wechselplatten ,Belgische
Waffeln” oder ,Donuts” und setzen Sie
diese ein.

(D ACHTUNG!
> Benutzen Sie niemals zwei verschiedene
Wechselplatten gleichzeitig.

2) SchlieBen Sie den Deckel und verriegeln Sie
ihn mit der Deckelverriegelung @.

3) Stecken Sie den Netzstecker in eine
Netzsteckdose. Die rote Indikationsleuchte
Power” @ leuchtet.

4) Sobald das Gerét aufgeheizt ist, leuchtet
die griine Indikationsleuchte ,Betriebsbereit”
® auf.

5) Offnen Sie den Deckel und fiillen Sie etwa
2 - 3 grofie EL Waffelteig mittig in jede der
Waffelbackfléchen oder fiillen Sie in die
Donutformen der unteren Wechselplatte
so viel Donutteig, dass dieser die jeweilige
Form ausfillt.

6) SchlieBen Sie den Deckel und verriegeln Sie
ihn mit der Deckelverriegelung (0.

(D ACHTUNG!

> Entnehmen Sie die Waffeln/Donuts nur mit
einem Kunststoff- oder Holzspatel oder einem
anderen geeigneten, nichtmetallischen
Gegenstand, um die Antihaftbeschichtung
des Gerdtes nicht zu zerstdren.
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Die Waffeln sind nach ca. 5 Minuten, die Donuts
nach ca. 2 - 3 Minuten fertig. Diese Zeitangabe
kann, je nach verwendetem Teig und persén-
lichem Geschmack, variieren. Lésen Sie die
Deckelverriegelung (O, &ffnen Sie den Deckel
und entnehmen Sie die Waffeln/Donuts.

7) Wenn Sie keine weiteren Waffeln/Donuts
mehr backen wollen, ziehen Sie den Netz-
stecker aus der Netzsteckdose.

Reinigen

/\ GEFAHR!
> Ziehen Sie erst den Netzstecker aus der
Netzsteckdose, bevor Sie das Gerdt
reinigen.
> Tauchen Sie das Gerdt niemals in
Wasser oder andere Flissigkeiten!
Andernfalls besteht Lebensgefahr
durch elektrischen Schlag.

/\ WARNUNG!

> Lassen Sie das Gerdt vor der Reinigung
abkihlen. Verbrennungsgefahr!

(D ACHTUNG!

> Keine scharfen oder scheuernden Reini-
gungsmittel verwenden. Das greift die
Oberflache des Gerdtes an.

> Reinigen Sie das Gerét keinesfalls in der
Spilmaschine!

(® HINWEIS

> Warten Sie mit der Reinigung nicht zu
lange. Warten Sie, bis sich das Gerét soweit
abgekihlt hat, dass Sie es ohne Verbren-
nungsgefahr anfassen kénnen. Dann lassen
sich die Lebensmittelreste besser entfernen.

> Die Wechselplatten diirfen in der Spilmaschi-
ne gereinigt werden.
Da die Unterseiten der Wechselplatten nicht
beschichtet sind, kdnnen diese nach dem
Reinigen in der Spilmaschine leicht abférben.
Dies beeintrdchtigt die Funktion jedoch nicht.
Wir empfehlen daher das Reinigen der
Wechselplatten mit der Hand.

B Wischen Sie das Gehduse mit einem feuch-
ten Tuch ab. Bei hartnéckigeren Verschmut-
zungen geben Sie ein mildes Spiilmittel auf
das Tuch. Wischen Sie mit einem nur mit
klarem Wasser befeuchteten Tuch nach, um
Spilmittelreste zu beseitigen.

B Nehmen Sie die Wechselplatten ab, reini-
gen Sie sie in warmem Wasser und geben
Sie etwas Spilmittel hinzu.

B Sollten Fett oder Lebensmittel unter die
Wechselplatten in den Raum, in welchem
sich die Heizschlangen @ @ befinden, ge-

laufen sein, gehen Sie folgendermafBen vor:
— Tupfen Sie Feft oder andere Fliissigkeiten
mit einem Stiick Kiichenpapier ab.

— Enftfernen Sie festgebrannte Riickstéinde
mit einem Holzspatel oder einem kleinen
Holzspief.

B Trocknen Sie alle Teile vor dem erneuten
Gebrauch gut ab.

Aufbewahren

B Reinigen Sie das Gerdt wie im Kapitel ,Rei-
nigen” beschrieben.

B Wickeln Sie das Netzkabel um die
Kabel aufwicklung @® an der Unterseite
des Gerdtes und fixieren Sie es mit dem
Kabelclip.

B Bewahren Sie das Gerdt an einem trocke-
nen Ort auf.
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Fehlerbehebung

Stérung Ursache

Abhilfe

Der Netzstecker steckt nicht
Das Gerdt in der Netzsteckdose.

Verbinden Sie den Netzstecker mit dem
Stromnetz.

funktioniert nicht.
Das Gerdt ist defekt.

Wenden Sie sich an den Kundendienst.

Die Donuts/Motiv- | Die Donuts/Maotiv-Waffeln/
Waffeln/Waffeln | Waffeln waren zu lange im
werden zu dunkel. | Gerét.

Nehmen Sie die Donuts/Motiv-Waffeln/Waf-

feln eher heraus.

Rezepte
Belgische Waffeln

Zutaten fir ca. 18-20 Stiick:

2 TL Backpulver
350 - 400 ml Milch

¢ 250 g Margarine oder Butter
¢ 200 g Zucker

4 2 Pdckchen Vanillezucker

¢ 5 Eier

4 500 g Mehl

L4

¢

1) Rihren Sie die Eier schaumig.

2) Geben Sie den Zucker und den Vanillezu-
cker hinzu und verrilhren Sie alles.

3) Geben Sie die zerlassene Butter oder Mar-
garine hinzu.

4) Rihren Sie das Backpulver unter.

5) Geben Sie unter sténdigem Rihren die
Milch und das Mehl abwechselnd nach und

nach hinzu.

6) Vermengen Sie dlles auf héchster Stufe mit
dem Handmixer, bis ein glatter Teig entsteht.
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Schokoladenwaffeln
Zutaten fiir ca. 12-14 Stiick:

150 g weiche Butter

3 Eier

150 g Zucker

100 g geriebene weife Schokolade
250 g Mehl

1 TL Zimt

50 ml Milch

@ S S 6 > o o

1) Rihren Sie die Eier schaumig.

2) Geben Sie den Zucker und den Zimt hinzu
und verrilhren Sie alles.

3) Geben Sie die zerlassene Butter oder Mar-
garine hinzu.

4) Geben Sie unter sténdigem Rihren die
Milch und das Mehl abwechselnd nach und

nach hinzu.

5) Als letztes heben Sie die geriebene Schoko-
lade unter.

6) Vermengen Sie alles auf héchster Stufe mit
dem Handmixer, bis ein glatter Teig entsteht.
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Basisteig fir Motiv-Waffeln

Zutaten fir ca. 20 Backvorgénge:

4 400 g Mehl

¢ 100 g Zucker

4 100 g weiche Butter
¢ 2 Eier

4 100 ml Milch

¢

Va TL Backpulver

1) Vermengen Sie die Butter, den Zucker und
die Eier.

2) Vermischen Sie das Mehl und das Backpul-

ver und geben Sie es hinzu.
3) Geben Sie die Milch hinzu.

4) Vermengen Sie alles auf héchster Stufe mit
dem Handmixer.

(D HINWEIS

> Die Motiv-Waffeln kénnen Sie mit verschie-
densten Zutaten fiillen:
Zum Beispiel mit Marmelade, Zuckerguss,

Nuss-Nougat-Creme, Pudding, Joghurt, Ap-

felmus, Karamell, Sahne oder fiir herzhafte
Fillungen Frischkase, Krauterquark, Aioli,
Tzatziki, geschmolzener Gouda usw.

> Sie kdnnen die Motiv-Waffeln auch mit
Schokoladenglasur oder Zuckerguss iber-
ziehen oder Puderzucker dariiber streuen.

SiiBer Teig fiir Motiv-Waffeln
Zutaten fiir ca. 25 Backvorgénge:
500 g Mehl

200 g Zucker

200 g Butter oder Margarine

200 g Schmand

3 Eier

1 TL Backpulver

* & & & o o o

1 Péckchen Vanillezucker

1) Trennen Sie von zwei Eiern das Eigelb und
das Eiweil3. Das Eigelb wird nicht benétigt.

2) Vermengen Sie die Butter/Margarine, den
Zucker, den Vanillezucker, die 2 Eiweif3e
und das ganze Ei (Eigelb und Eiweif3).

3) Rijhren Sie den Schmand unter.

4) Vermischen Sie das Mehl und das Backpul-
ver und geben Sie es hinzu.

5) Vermengen Sie alles auf héchster Stufe mit
dem Handmixer.

(® HINWEIS

> Die siiBen Motiv-Waffeln kénnen Sie mit
verschiedensten Zutaten fillen:
zum Beispiel mit Marmelade, Zuckerguss,
Nuss-Nougat-Creme, Pudding, Joghurt,
Apfelmus, Karamell oder Sahne.

> Sie kdnnen die Motiv-Waffeln auch mit
Schokoladenglasur oder Zuckerguss iber-
ziehen oder Puderzucker dariiber streuen.

Salziger Teig fir Motiv-Waffeln
Zutaten fiir ca. 10 Backvorgéinge:

4 200 g Mehl

¢ 125 g Margarine

¢ 1E

¢ Vi TL Backpulver
4 1 Prise Zucker
¢

1 Messerspitze Salz

1) Vermengen Sie die Margarine, den Zucker,

das Ei und das Salz.

2) Vermischen Sie das Mehl und das Backpul-
ver und geben Sie es hinzu.

3) Vermengen Sie dlles auf héchster Stufe mit
dem Handmixer.

() HINWEIS

> Die salzigen Motiv-Waffeln kénnen Sie mit
verschiedensten Zutaten fiillen:
Zum Beispiel mit Frischkése, Kréuterquark,
Aioli, Tzatziki, geschmolzenen Gouda usw.
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Basisteig fir Donuts
Zutaten fur ca. 72 Stick:

5 EL Sonnenblumend!

¢ 260 g Mehl

¢ 130 g Zucker

4 1 Pck. Vanillinzucker
¢ 250 ml Milch

¢ 3 Eier

¢

¢

1 Pck. Backpulver

1) Mehl, Zucker, Vanillinzucker, Milch, Eier,
Ol und Backpulver zu einem glatten Teig
verrijhren.

(@ HINWEIS

> Sie kdnnen die Donuts auch mit Schokola-
denglasur oder Zuckerguss iberziehen oder
Puderzucker dariiber streuen.

Fruchtjoghurt-Donut
Zutaten fir ca. 48 Stick:

¢ 150 g Mehl (Weizenvollkorn)
50 g Mehl (Hafermehl)
alternativ Instanthaferflocken
3 TL Backpulver

180 g Joghurt (1 kleiner Becher, Erdbeere
oder Banane)

4 EL Ol (Sonnenblumensl)
40 g Rohrzucker
4 EL Wasser

* & o o

<>

1) Weizenvollkornmehl und Hafermehl mit
Backpulver mischen.

2) Die Mehlmischung mit den restlichen Zuta-
ten zu einem Teig verrihren.
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Fitness-Donut
Zutaten fiir ca. 48 Stiick:
6 EL Rohrzucker

1 Prise Muskat

1 Prise Zimt

175 g Mehl, dunkles

1 Pck. Backpulver

8 EL Ol (Sonnenblumensl)
8 EL Joghurt (Trinkjoghurt)

* & & & o o o

1) Rohrzucker, Muskat, Zimt, Mehl und Back-
pulver in einer Schissel mischen.

2) Langsam Ol und Trinkjoghurt dazu geben
und dabei sténdig rihren, damit es ein
cremiger Teig wird.

Blaubeerwaffeln

Zutaten fiir ca. 8-10 Stiick:
¢ 2 Eier

¢ 100 g Zucker

¢ 100 g zerlassene Butter oder Margarine
¢ 160 ml Milch

4 200 g Mehl

¢ 2 TL Backpulver

4 130 g Blaubeeren (frisch oder gefroren)

1) Rihren Sie die Eier schaumig.

2) Geben Sie die Milch und die zerlassene

Butter hinzu und vermischen Sie sie.

3) Sieben Sie das Mehl und das Backpulver in
eine andere Schissel zusammen und figen
Sie dann den Zucker hinzu. Vermengen sie
alle trockenen Zutaten.

4) Figen Sie nach und nach die flissige Eier-
Milch-Mischung unter stéindigem Rihren
hinzu. Anschliefend mit einem Handmixer
auf héchster Stufe durchmischen, bis ein
glatter Teig entsteht.
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5) Geben Sie die (aufgetauten) Blaubeeren
hinzu und vermengen Sie sie in der Teig-
masse.

6) Backen Sie die Blaubeerwaffeln nach
Anleitung.

Vegane Bananenwaffeln

Zutaten fir ca 6-8 Stick:

¢ 220 g Dinkelmehl oder Weizenmehl

4 1-2 sehr reife, mittelgroBBe Bananen

4 380 ml Sojamilch mit Vanillegeschmack
¢ 2 TL Backpulver

¢ 1TLZimt

4 1 Prise Salz

1) Zerdriicken Sie die geschélten und in
Stiicken geschnittenen Bananen mit einer
Gabel, so dass ein Mus entsteht.

2) Mischen Sie das Mehl, das Backpulver und

den Zimt in einer Schiissel zusammen.
3) Vermengen Sie den Bananenmus dazu.

4) Geben Sie anschlieBend die Sojamilch nach
und nach hinzu und mischen Sie alles, bis
ein homogener Teig entsteht.

5) Backen sie die veganen Bananenwaffeln
nach Anleitung.

Entsorgung

Gerdat entsorgen

Das nebenstehende Symbol einer
durchgestrichenen Miilltonne auf
Radern zeigt an, dass dieses Gerat
der Richtlinie 2012/19/EU
unterliegt. Diese Richtlinie besagt,
dass Sie dieses Gerat am Ende seiner Nutzungs-
zeit nicht mit dem normalen Haushaltsmill
entsorgen dirfen, sondern in speziell eingerichte-
ten Sammelstellen, Wertstoffhéfen oder
Entsorgungsbetrieben abgeben missen.

Diese Entsorgung ist fiir Sie kostenfrei.
Schonen Sie die Umwelt und entsorgen
Sie fachgerecht.

Fir den deutschen Markt gilt:

Beim Kauf eines Neugerdtes haben Sie das
Recht, ein entsprechendes Altgerdt an lhren
Handler zurickzugeben. Handler von Elektro- und
Elekironikgerdten sowie Lebensmittelhandler,

die regelmaBig Elektro- und Elektronikgeréite
verkaufen, sind verpflichtet, bis zu drei Altgeréite
unentgeltlich zuriickzunehmen, auch ohne dass
ein Neugerdt gekauft wird, wenn die Altgeréte

in keiner Abmessung gréfier als 25 cm sind. LIDL
bietet lhnen Ricknahmemdaglichkeiten direkt in den
Filialen und Mérkten an.

Sofern Ihr Altgerdt personenbezogene Daten
enthdlt, sind Sie selbst fir deren Loschung verant-
wortlich, bevor Sie es zuriickgeben.

® Weitere Méglichkeiten zur

O W Entsorgung des ausgedienten

Produkts erfahren Sie bei Ihrer
Gemeinde- oder Stadiverwaltung.
Verpackung entsorgen

@ Die Verpackungsmaterialien sind
nach umweltvertréglichen und

%@ entsorgungstechnischen Gesichts-

punkten ausgewdhlt und deshalb

recyclebar. Entsorgen Sie nicht mehr benétigte

Verpackungsmaterialien gemé&B den &rtlich
geltenden Vorschriften.

Entsorgen Sie die Verpackung

umweltgerecht. Beachten Sie die

Kennzeichnung auf den verschiede-
a nen Verpackungsmaterialien und

trennen Sie diese gegebenenfalls

gesondert. Die Verpackungsmaterialien sind

gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern

(b) mit folgender Bedeutung:

1-7: Kunststoffe,

20-22: Papier und Pappe,

80-98: Verbundstoffe.

b
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Garantie der KompernalB
Handels GmbH

Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie
ab Kaufdatum. Im Falle von Méngeln dieses
Produkts stehen lhnen gegen den Verkéaufer des
Produkts gesetzliche Rechte zu. Diese gesetzli-
chen Rechte werden durch unsere im Folgenden
dargestellte Garantie nicht eingeschrénkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bit-
te bewahren Sie den Kassenbon gut auf. Dieser
wird als Nachweis fiir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufda-
tum dieses Produkts ein Material- oder Fabrikati-
onsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach
unserer Wahl - fir Sie kostenlos repariert,
ersefzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese
Garantieleistung setzt voraus, dass innerhalb der
Dreijahresfrist das defekte Gerét und der Kauf-
beleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz
beschrieben wird, worin der Mangel besteht und
wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt
ist, erhalten Sie das reparierte oder ein neues
Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch
des Produkts beginnt kein never Garantiezeit-
raum.
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Garantiezeit und
gesetzliche Méngelanspriiche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung
nicht verldngert. Dies gilt auch fir ersetzte und
reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf
vorhandene Schéden und Méngel missen sofort
nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach
Ablauf der Garantiezeit anfallende Reparaturen
sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsricht-
linien sorgféltig produziert und vor Auslieferung
gewissenhaft geprift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabri-
kationsfehler. Diese Garantie erstreckt sich nicht
auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausge-
setzt sind und daher als VerschleiBteile angese-
hen werden kénnen oder fiir Beschddigungen an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder
Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfdllt, wenn das Produkt be-
schadigt, nicht sachgemé&f benutzt oder gewar-
tet wurde. Fiir eine sachgeméfBe Benutzung des
Produkts sind alle in der Bedienungsanleitung
aufgefihrten Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von
denen in der Bedienungsanleitung abgeraten
oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu
vermeiden.

Das Produkt ist nur fiir den privaten und nicht fir
den gewerblichen Gebrauch bestimmt. Bei miss-
bréuchlicher und unsachgeméfer Behandlung,
Gewaltanwendung und bei Eingriffen, die nicht
von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung Ihres Anliegens
zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte den folgenden
Hinweisen:

B Bitte halten Sie fir alle Anfragen den
Kassenbonund die Artikelnummer
(IAN) 466115_2404 als Nachweis fir den
Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem
Typenschild am Produkt, einer Gravur am
Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanlei-
tung (unten links) oder dem Aufkleber auf
der Riick- oder Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige
Méngel auftreten, kontaktieren Sie zunéichst
die nachfolgend benannte Serviceabteilung
telefonisch oder per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen
Sie dann unter Beifigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der
Mangel besteht und wann er aufgetreten
ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte
Serviceanschrift ibersenden.

E&AE | Avf www.lidkservice.com kénnen
& | Sie diese und viele weitere
Handbiicher, Produktvideos und

Installationssoftware herunterla-

PDF ONLINE
wwwlidi-service.com

den.

Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf
die Lidl-Service-Seite (www.lidl-service.com) und
kénnen durch die Eingabe der Artikelnummer
(IAN) 466115_2404 Ihre Bedienungsanleitung

Sffnen.

Service

Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei
aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de
Service Osterreich
Tel.: 0800 447 744
E-Mail: kompernass@lidl.at
(CH) Service Schweiz
Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[1AN 466115_2404 |

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift
keine Serviceanschrift ist. Kontaktieren Sie
zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernass.com
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KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

GERMANY

www.kompernclss.com
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